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3 U ¥ I

TREFR] OFBLIBEBEIC L >-TE VY TNHAEZY) TEDOHEFXDEBEIT
Eif,Lﬁ®ﬂ7/xmm%«®kéﬁmt&m9%%m ITICT vy
WED TA2 YT « Mk wH v 2AEL 1TH 515 A RERL BRI Z
Nicb 3 TRV, ZhECADLEDEEERIEBNTATHL Y FDID
ENDERDBH LN, HEDS T RE/NERDOHHIMN DRI INTNE, 2=
DERHZFREOFERIC LI ATICHIFTHE D .

TEMTCHEE» S AREEFBFOEREANRT I EDTEIRVOEIERZ, &
VFeT)Fz—) D TRENR] TH5. COEETE v 73, UEELEDR
BTAZVTENT S VAE, 70y y Vv RiE, A4 VESEREBERICH
LD ld, 412V T7TO ERHEOKEEEHLTONE. TOEER
3—T v/ NOHBBIIICD TS EDRERMNE mcomfmﬁAéTbt&m
3£T~%%Céf&<cEET%%J(ﬁwma5UTﬁ4—:,NMM

[HEEICI303F e HEINT THEFR] KBV TH v 7 RBRE R EID
bf,ﬁ@%%,fvﬁh,ﬁ4wﬁéﬁ—%‘ KRBT AEREEANL, (F
YEhlZ b > T DHZIEH LTV E) I TREL, FEHINEXEHEIT
42 )V T7TOUOHEREZKI LTS, SHOu Y VY RAEEEEILHIR, €0
HTE Y TFICEERERBEOLEEAREDLZLENTEBDTHE] (Vv T,
1963) .,

DERLHIT Ry X, MALBEATE v T RBEREEFDOHFENHDLRAE
I EAHRBL, CHDBLEVYFIERLTWS,

[HBRENVF v SV ADTEFREANRINDIEDENL Vv TIE, EXLZ
LRTHE7 T VECoT Y REDHEFEEZTESE, ZONEFOWITEZRD
WCHWHUIL. FVvFEBBRELEDBNLTEICED ZREA 2 Y TEDEEL

D [zo¥% E"Lamm.j AL T DFEREIC DO TR L BHIO bDTH B. £ DEEH
&&%@umiZ%¥£KE?%§®T£D FLRODDETHXDOOTEERMEL HD BT
BN T4 2 ) 7ok 3 v AOMLIEHEB=ER, %, pp. 100)

2) C. Tagliavini: Panorama della storia linguistica, Bologna, 1963, pp.35-36 {H L#H i3 Enci-
clopedia italiana > Linguistica DIF (1934)

3) M. Leroy: Les grands courants de la linguistique moderne, Bruxelles-Paris, 1963, p. 8



CEEDUEDHBEA S Y TEBICEAOTEE, DV TAKEEEE S H )

[oeenee 57 VEPOIRELUL=Z8EEZ, 412V T7TR “¥”, 75 v 2 TIiE
¢”, k75 VAT “oil’ b BinE, e v 7O DEEXRSDSEL
@ Langue doc(7°a v » v R), db{L D Langue d'oil L\ 5 7 5 vV ADOFEILE
BICH EDHBOBTBESINIDOTH S, /T LIEEERBOLE LD,
AVFRBERBICHFE LOERADEX LY, COEECBIIBEDETEED
A2V THECODWTEN LO¥E = dRRICE U B85 OO THMTE
BB A L b5 - e EBAERLTNG | (ax— b -H- ey x, 1967,

PDEDESBEBEBLHOBEL—HOEEAERATVWEILEBEBEAAEE
LABWOTHA9., ULhrLzhoB0Inhs MMEESR] C05EFO—WhE

ERTICTETS, EREBREEBIBLIIZATLLEULLHEEBTH S L300
WDTH b, £ LTE Y TFOLEEDEIIC TREFSR] 2aER T2 LETD
LS EDSOHEBLSREBEEVEDEEDLIEZEZIB ., £ VFD [H

B b TAREHEY OEHNEEHRING [SEEHG] b4V TOTDEE
DEOEXBRIATH 20X, TOEMRB ODVICHEBREINAWETIICKRSLC
LTI BETHAI,

BEREICTHALLFERLDO—#HIHWITNd [EESR] ORBhT -3
BN MEEL OB AE S LR e vy AEBXUPA 42 ) TN
SEWUICODOPDEDAE FRELTED, F250 Fwml LR

MERY | O RIFEAEBEICLTHRE Y, —F TREFR] = TIRED
B DEMREERFE | KOO TORETHHEARL, HEFHY] CHT
PEETHBEABALRIL, B1ED [EEXHN ORI 0ELELE
RODYBORTH D, BT AICHIEDLLERE~D (BIEPSEIBE~D) &
HOREN, 2B FonT, MBOSOIZICHEBNSERNANZLIC
RWVWEWH T ERDTHB. DR TaENR] BAUPOVLRETDHEICDH
@ﬁbbﬁ,W@ﬁ%bbazﬁwf,~ﬁ%~mkw,%%bkmﬁ%&t
ZBEND DB RBBICIE > T3 XS TH b, (k, 2ETHEAICE
EHONDETETH T CDEEVBEL A PIETHHIN T EBZOH

4) R.H. Robins, A Short History of iinguistics, London, 1967, p. 99
5) ibid., pp. 165-166




HTHBEWD T BHIIHRIETHIc S ONTRILE LR XIC LD ST T
H 5o

UL LZ0HEBRFNEIEHEMIELOTREVWEIICBEDLN S, T1HESR)
ODEMIR, THEBEE] OFEREZENE TS EEOREE., 20T
B EVHORMEDENRE A Y FORWEEHICDVTD THCER] &0 HHh
S ENTEREDFERISKRELTHEZDOTRIELWAEERINS., 20L&
HSBERDO S D EWAEFEAL BIHICE, T eRoBEL IR L
?KT,ﬁKQﬁ%C@@,&ﬁﬁ@é@@%&“&@?@&@ﬁ@ gz <
DA TN CEIE . £ OERMEOMEIL, (FROBPTERICIIESY
SNBETHAD e ERZOHIEL v T OFENELAKREDEFRITE S E DI
S INTBINIEER SR, TOEERELITE VT DK D IERITIIARH
RTHB. BERSELVFOFHAELTORER, THATEHCORIEFESE
RECIEIR U, SRR S 0 5 H CORE AREET 3K ] 1013575 5 75
WIS TH S, ehd T L FOANECET FoREEMA, BRAE&MRQ
SR K E O RERA S | BALADEICLOTERE L, LT
THOER | Ob-EbEBERIHELTO FR! 3, £V FOREFEIIC
EBRHTH LIERBDITHPOSEINIDTH S,

B E S

|
2

D E AL

1. HBoFEDOESE

TMaEsSm) BRE [ EHokE (19%) Ko T3 X KeRTHAIC
i&bbﬂ%%i®m%T%ﬁkﬁ AvFREIEUEDOLEPEITEEEBD
T3, EOXRSZE/E L TLERDOHE 28 5 & KEMUD DRI ICs
donkH, $8bb, FE—M, BE, 12 7 ORE REBEICK XMW
FHRTHD, EHOXSTFICLIDBEOERBMAB - TAHBLELUTOT EL T
. HBIED1END 8T TIE, locutio vulgaris [{REDS EES | OAH
P SMIC UIc BT, EELUTEHENREMTH 2 TR kit L>>oF
EDRIR, SO EDOMBEICSNT VS, 10FE L S10FE S T, EE L

6) Buck, 1965, p. 151
7) Contini, 19702, p. VIII



BiE ] DBHERIBS &bV EXMINE A2 ) THEICESLSZ LIZD,
ZOHERZMUIHH LD AT, FHEL OV TR RSB, 16E1 5197
FTREDL S BBBIFEICK > TR RARBEE -7 TEERBE 2BHf
MHEFHHEEEAEA Lo DEENIKERT Z. Bl A0 1Z:ASUBEICHIT
Be-do TEERBE] OEWMNERHELTO IFHwl VEEING, 9E
— BEREDOEAPIC BB EDHAICEDUENBEDT, R T—REFEN] H
A (1EFE—8F) LEKMNNRFEDmE (10&E—-15%) toBELOKREE
BRIIFoLARINT &, COEBKE->TVEDRFEE LUTEEEDOHE
Thb. LrLEKROREDOEMET FEFEL BTN E, ZOEL HIED
[D3E | BB TEICEMPBPELTL 5. LT TIR, 2K0ERIcCET 2
COEDONEMFZAALZCEIT LD,

2. BI1ABFIOEDER

FIOFEICB W THREDESR, == DEZE] (ydioma tripharium), 3754
oﬂ?/X%QﬁaﬁﬁCbibh% [ZEDEE] B TEEDRZ] ELT
oc HHBINDBR A //\ (=7uvyr»ry2RA), 0l 2bbind 735 vAA,
2 EBBNBAL)TICE - TESNEEBEOLETHY, Chb =Rk
DIREDN [HE—DPDOE—DEEH bﬁﬂ:b%totnﬂij BEESHPTHBET
5o £V TIRTD IZHDEE] 2, [ZROFERRPLE-T0BETECH
ESE|, SOQEEERBKL, BEOEMESFLSENIDTHS. 0D
FTHRLZOEMNE, T<CNIBEORBFREZINSGDEEICRD L&
ChHbo ZERBBCELEDINICVEEEFTNEFNTSNICBEZFIAT
Wb, L2pULHZTHAR [ EZHAILTIZ A (gramatice positore?) WE
FEORIFE LT “sic” AL ED, st E->TWW5B4 2 Y 7 AAS
DERBIERTD 5. X5 #%@ﬁ%%ﬁfﬁgb AANEDT TXDLDT
G T DRESHWHE T b DIREE @ajmﬁﬁwi&<m?<nfwf A v

1) Yspani: ENHBDI20 3 [# v 7 DBETHELICA R B2 RS v A LS (dico Yspanos
qui poetati sunt in vulgari oc) ¢ HZDT, THETY —TDXIICLFEED AL Y ALEE
RI2DREHETHESL D,

2 1,8 5.

3) “signum autem quod ab uno eademque ydiomate... progrediantur” (I, 8,5)

4) “secundum quod trisonum factum est” (I,10,1)

5) Iwakura, 1984, p. 255

6) “propter sui faciliorem ac delectabiliorem vulgaritatem” (1, 10, 2)




7 @ TRBEOREICEUIEIAL LR, ZPNE DI ST OFETHEL

LJ BWPZICHBMUICEETHEEN D —F 2 OFFECRI T DODELHDH
SNb. B—IC TTXELERTHOBBICHELIcOR, & EF—/ -
e EAMTEZORDEIDICZOZEFITENBRHLALEL DS ] (“quod
qui dulcius subtiliusque poetati vulgariter sunt, hii familiares et domestici
sul sunt, puta Cynus Pistoriensis et amicus eius”) THH, EFE_ICIDE
ED, THEENFEETHAEICHER T E2E AL UTRTH L7 ]
(“quia magis videtur initi gramatice que comunis est”) (I, 10, 2) T&H 5
CO—HEHICIZ T SN ABEDORBRY (vulgaris eloquentia) DHEAIEM L
COBBTHERING C L85 TaBRSHEE] OFERENIFREICHEE S
NTWBEEIICEDLNE. 142 Y) TESEBMICIDEBAELTHE Y TOH T2
F— OB, T BONDOFE»SEEN U7 | viri prehonorati (FE I FF
AN) THEF—/ LY FOFEEERD, TEHEBBE O—DDEETH
LT EERRTULTNDS, locutio vulgaris ODHEEBOBERININSL DHFEALLD
CBNTEEMLIN, F—/ BEDFA (dulcius) & LTH ¥ 7 3EFEMFA
(subtilius) & U T eloquentia OEEICELIZEVIREOETEICIE, TV F
VTR PoXRO—=2 D7 4=V 2o ) ERT EFRR] KW EES
SRDILHEDRA & NS ERIRESNHEEECZTH Y FIITTICHERL
TWAHDTHD. H_OmBDO X videtur (3, BEAXTREEHAKIN, GTE
AT, videntur £18-TEYD, 2L OKITEIRL GT BERADHEAZHMALT
W5, ZDHEEIRRF—/ v TE0nS T EICiEs, UL LETBROXIRE
Pl TN, COXDEENHITE A O terzia (lingua) =0 (F
B THROBAZYTHETHIILERPATH S, BERSL Y Tid4 4 Y
TED THRISIEE) OFNERHTHLEDHBEZ 2D, Z>D8-
TBADPO CDRIBEEZE LIS EHRATHENLTH S, F_OMBEIRE1
D AN LR OIRRTH -2 DI L, RENEED/LHOEASET
HHEEOLNS . TXKEHITARED | (perpetuo e non corruttibilexj) 5 5 vk
WA 78 lingua universalis & UCOEEA [TH[geE | L LTEBATHSEA
) TG HOIERIEBEA L, T30k CRRSZEREEIEL T LTk

7) “vulgares eloquentes in ea (lingua oc) primitus poetati sunt” (I, 10, 2)
8) Conv.L 5.7



D, TNE TBEE| CELSEEIENIDTHE, EIED6ETH Y7
B IEERKRE| OBXEZE T DT, HEZ Yy rF)wz, £+
14T 4T A, Z5747Xm&@rﬁﬁé AT a3&FAlbicgE L ENB
%b<mmm%ibfﬁﬁfﬁévj&ﬁ&1m5®m%®t®f&50

EEDORBENENED D -2 IER, %~@ﬁﬁ&%_@ﬁﬁ®ﬂﬁm
%mm@b@ﬁﬁéoE%%k@@!ﬁF%b®f%£ﬁ?£bb@?mjA
MoOMEICHETEEEZI LY FiR, £ Lt ABOMEEMZ > THRY 7
4 TIESDERZ B, BEROS AMPEHBERCKL - TEELRENICHRET
% (a nostro beneplacito reparartlezi EWVWAHMHEICE, THLWVWEE! DAlE
EVIRY T4 TRIFACOEES AAEDOHA L2 v TREHR LMD
THbB. F—DMBICBOTRIOHHEEBEREICD E3 @AMV EADOET]
> TEEENERDOZBRICAD - 12FAIBOREL LV 71T 2LV ESR
BREZE-TERIRHLVICT S, —F, BLOMGBILL-TEFYTOWEBI EL
72 &3, HHFAD exempla OEMMABLT THLOWEE] 2RI IE
BOBET, FALBIIBEDT SNALSTEOEMTEBIC LT, BEIC—E
DIEAEHIZ, X CRARBEEEREZEZZOEBIIME5TE2ETHS,
CDEIRE v TOEEBRICBVWTEEOEANEMNEDIBEDEHDBAL

BEZEDODOTEETHD, TOBRTEELEEZDI DO ->CHEIER, 24D
HRMERICE > TRAIRBEKERLTEDTHE2EEZSNEDTH b,

3. X 5o RBEOMA
AV FIZCA L EELENNIC OV TOEEDEERAH%RIETE2H0LDL DT,

9) Ciascuna cosa studia naturalmente a la sua conservazione: onde, se lo volgare per sé
studiare potesse, studierebbe a quella; e quella sarebbe acconciare sé a piu stabilitade,
e piu stabilitade non potrebbe avere che in legar sé con numero e con rime” [HowW3
SOREXRBEDRELDEDEHDTH B, IBEVBHCODDILDED B ETHIL, REFKD
EBBRTTHE. RELBHIOEWZERWRELLIDORKT R ETHY, LDEEXES
GC BHECL - TEOERET 3 DAIcis] (cony, I, 13, 6),

10) . fortassis utilissimum foret ad illam (constructionem) habituandam regulatos vidisse
poetas...” ai, 6, D

11) “instabilissimum atque variabilissimum” (I, 9, 6)

12) reparare | Blaise, Dictionnaire latin-frangais des auteurs chrétiens jz LilE renouveler
(le genre humain détruit) OBMEMH B, 7o & 21T una domus Noe remanserat ad repa-
randum genus humanum, Augustinus, De ciuitate Dei, 16, 12.



BIOEDEHET, ROLHIRBIAZRNT S,

Fenh o, BEoORFORAZBINTINE R onCEICE -7, 2% D
WS B OB ICHOENABHRIC OV TER LIS ET3051TE3MES
el (1,9, 1)

LLTEVYTRINETHFOPONTRALZEOHHIC DO TO—HKIIEE
SR D F LA 5O & B LA, AR BT LS EFEEE
OFEREAE NS HER, FICABRREOSETHY, THDZICHSM
HORBERRIZINTESLR D E0-THWEEIICZFENE, TS5
%@C§§WW£ﬂﬁj&iF% MOE—DFEDRRIED & IRE LI BR824
mjmc&wi@ﬁbmmo%CT§%®@Em§k&m95@mﬁﬁ%%@
BRTZ20CE > EBAEMIFEED, BRI 530 st BEAMLDHENM
BAEETE, BAUCEHLADHLLIEEDEFAELEL TCIORREERT L E
Thbd, BERLHLIEBEETDEECAVKEINIHRIIT, WENHELZRLS
HENE, MOEFEEFBCLIHBEREDTH I EBDLNLIBTIENSTH 5.
ZOBRBOXEDFELIZ, WTIFNOEARSRDLIICKE >TW5b,

nam quod in uno est rationale, videtur in aliis esse causa.

AVHIVEOREFF 2 M, TNE2F L DFEHLTWED, ZOFXIF TR
EHILTHXEPBEBURO, BRBE A FORETICURDBOVIRD LD ICHEDD
Mh->EEBEUTHDERM L.

nam quod in uno est, rationa(bi)li videtur in aliis esse causa [7{H73 5
—DDFEBICAVIEINIGIERE, RENTERICSESEMOBES ECH A
WIEENBE T ERBHAREILSTH S

CDETHFVYTDHRMALTNSE T LI, SEOELIEALE WD BRBEER]

EETHD, FTLLOEEDEIEDOKIT, ZOBEOTHIEEBEILLICITM S
ZBNENDZERCEDRBSTTODT, THUKEXIRORE»SHELTH Bk

1) “Nos autem nunc oportet quam habemus rationem periclitari, cum inquiere intendamus
de hiis in quibus nullius auctoritate fulcimur.” (1,9, 1)

2) “...non solum aquam nostri ingenii ad tantum poculum haurientes, sed accipiendo vel
compilando ab aliis...” [-EABRBICEONDOFELZETAD TPV TR, HHOA LS
bHoWFFEDHT ] (L1 EWHERPBLEZABHENIIRRATHSELTHEIED
1 FpH8HETO [FAR KON TH ¥ FRE I THR] Ik - 1S 5o

3) ..hoc est de unius eiusdemque a principio ydiomatis variatione secuta.” (I, 9, 1)



DHFRARZNEZEL Y TOEEIPSITNTH B LIZEZLLN,
HvFicE-T MBNEH UALE | (notiora itinera) &3 ydioma tripha-
rium [ZIEDHIRSRE0N, VYT COEARISEE, hTHA442 ) TEERD
WTEREEMNMDBEFEZEZEEZLELI LI DTDH S, COZJEDFED, /NN
DOEDREEDIZUDICE —DDEETH 7LV HIFRRI, FMEOKRKRKLD
DPIRLTWVABEEIIC, ZLDEVCHEHLEETS LIHBHLDTHETD
Ble COEIC—DDEBNEDILHMELIEE DD D, E0&XDEETE
eI L, 12 ) TIRBELTOVRIE, TX=VIIEERBIATESE
BATRE->TCHEDBREIN, ZFEATHEICHFESEZELAOLNE, [XSITELI N
xZllCR, g -H v -T2 —=F2ODRa—=p AELA+S—F -7
Ta—LDEI—=3 ADLSICRA—BHDOERDINZICT SENEALN
21 BEROTHED., COLSBHE LOMBNE CHSHEL BOHAEE bR
50 AVTDIHEARBRDTEL TH 5B,

OO DT X TDOEEL , HITOEEDORHNCTIEI NI SR MDIRE
DDOHIL, DO EBRFICODRBLALEDOTHY, AR ED
DTREETEDLORTNWAIC, SEREEELKEMEG L, &2 idE
MEBHOC LS b bNICKERMOEHRE K, ZRIEEBHONED
DN TET R EBDEOTHE . 2 LTEMOERE LTE < ic [Hh
ZERTEIRERSbNbNDMDESEEL LEETZ125E, bhvbh
Rb-EbBACHERABRALIOS S - &b HORHEAEERT S E B8,
BBEPICRSNESICEDNG o [ LBDICH & bEY ¢ —T OER
DRICHEELZ -7ceT5E, BEDNNY 4 —T AER, TORABEEDH S,
Bl COVDOFEZFEITCLELEASD DILLDN->TNBEZ &, €Dk
EOBEZ AP 1D B BENT >DORAILIE > TOBEDICKAMA K D &B

4) “..quod unum fuerit a principio confusionis.. .apparet, quia convenimus in vocabulis mul-
tis, velut eloquentes doctores ostendunt.” (I, 9, 2)

5) “..quod mirabilius est, sub eadem civilitate morantes, ut Bononienses Burgi Sancti Feli-
cis et Bononienses Strate Maioris.” (I, 9, 4)

6) ‘... omnis nostra loquela ...sit a nostro beneplacito reparata post confusionem illam que
nil aliud fuit quam prioris oblivie, et homo sit instabilissimum atque variabilissimum
animal, nec durabilis nec continua esse potest, sed sicut alia que nostra sunt, puta mores
et habitus, per locorum temporumque distantias variari oportet.” (I, 9, 6)

7) *...si alia nostra opera perscrutemur, multo magis discrepare videmur a vetustissimis
concivibus nostris quam a coetaneis perlonginquis.” {1, 9, 7)



EHANT, IUTELARESCETREBVEICEDLDNS, BEE5FTCLTD
ZId2b0icbhbil3—RIEH 2T, dDO0EICEN L DickEH0
PUEDDEREETETHOLORRHTHSEBDPNENETHS ], M
PUDEED BE] KLV INE THEBLTEETLHLE, 1270
T TR THECDE, ZLOBOMSHEEL, £3h, BELTHBE T &b
5o TNWARNVFRICINILTEDL S ETNE, BBV IEICIRIZS
WRERBEAZCHDDEZDTH b AR DM EE-TT AL D, THEEIC
HOOMEKF -7 ETEEEHSDERBRESKEESHEINTVWALDT, HS
@&@Kﬂ@kﬁ&hfbé&$5mgﬁmmﬁb

DX DICEBEAEZBE OB RINCEE Uicad, TEESR] oF
SGLITHBEELTT =/ « F T 4 BROKXIICGRNTO S JJTBRERR]
BN TR EERNMOHELA 2 s HEDOEERICLOBALIFRD, dIIP
MRS TR, BERNT, Lo UIBERAESD, BEHLEEAIC
KoTW5b, ZNRTHEOLE—REDFFEDERNERE VI BERITENLS
B COBAEBYOEE SICHREX SO, )T —0ThHEH, ES
EOHREEBEFROBRBEORE, HENEROBRBMNL v 7O EERD
ﬁﬁﬁf%éC&%ﬁ&bfmgiAUT—m cEnE, HRBLOdHOS
BITRORFICAHAONBERIGE, #EEEZHFLREBICBOVTERL, BEEL
TRABZEDPIEP TR TDD. COFNSHEEAIR, KRELTHIULTHIES
Wi, CUL»icERTH S, ZOHREICDESE—HTREEREOHE D Z
RZICER T B XEBET N, mﬁfiﬁff«§7v4bxmé%m5€&
A XEDOREEEZEZRAT A2 HROR E%ﬁ$§Mto

XY TOEEBEOEHTELICERZLI K DIZ, A& AfttazoZlicz

8) ...%“si vetustissimi Papienses nunc resurgerent, sermone vario vel diverso cum modernis
Papiensibus loquerentur. Nec aliter mirum videatur quod dicimus quam percipere iuvenem
exoletum quem exolescere non videmus; nam que paulatim moventur, minime perpen-
duntur a nobis, et quanto longiora tempora variatio rei ad perpendi requirit, tanto rem illam
stabiliorem putamus.” (I, 9, 7-8)

9) “Onde vedemo ne le cittadi d’Italia, se bene volemo agguardare, de cinquanta anni in qua
molti vocabuli essere spenti € nati e variati; onde se ’l picciol tempo cosi transmuta, molto
piu transmuta lo maggiore. Si ch’io dico, che se coloro che partiron d’esta vita gia sono
mille anni tornassero a le loro cittadi, crederebbero la loro cittade essere occupata da gente
strana, per la lingua da loro discordante.” (I, 5, 9-10)

10) Nardi, 1942, p. 190.
11) Pagliaro, 1956, p. 238.
12) ibid, p.219.



CUTEBFEESENTE LN EBFOVEZ RIRWICATHAET AT VT
AR T — O D RMRICR LCHET ) T - 3T 4 REBE LA TS,
INF A IRENBERD XS BEELEMICOOTOERER, VA b—0 - &L
vy AICEHON, £V TFOMAEIERZARULBICVENIDTHS, VA F—
od RO B (“Composizione del mondo™) DOREEEO—HEiE L v FOF
FALEBIEHNTASZE, 2T 4 DIHEDOT EL WL DODLDOHEUSE LA S
N, FYFBRCOEBECERM U ERBEAEEETHEENILD. Lh
LIS VALIT—aDTFAMNZERFTULTAHBLEEERNMLDERENS ZTH
VFERDBEODOALICDDOHERBERLTNSE I ENDNS, MEO—HIZ
RDTELTH B

2wz & - 72{n#t (rigimenti), B -7 M (ttd), -7 FFEEZ L
BWNED WO NE LA GHT O ONESELELLL, —HHTOERTIZ,
i - Bt - EFEDEATE->TED, 20EHMTO—RXRIREMODKIEE TE2H
WICHZELCELFEZ LTS, THEALLIT THOOBMEBEICR S ALND »1c &
ThiZ, BEAOKIEBODLLBNTHAD . BERLILBSASF /NSRS
M LHRELI AL DESC EZSBUED - TLE-TNBTHSS I

SV 4 DIEHEF 2B, CO—ic TRESR] OF+ 2 b O REICEY
LIRS DDAV INSLDIIFETH 5. 5iER bz EmETHEDOE
fLERBEOREFLE LTRA TV AL, HEOS>ATH L v DAL Db
TS mores et habitus [CFESS 3 rigimenti e atti WA XFAIEZ S B
TW3E, —HHORBEICEBWTIZASEELOERSEDONE LN E
B (A yFRFo—=»ichlEtL->T3), TERICBEICRE-CBOHIKE
EBENICHlc b,

ULBLLVRAP—a0DFF R M A2I5KHRAMATHL &, FEELZMDS
ALbADHREROEALEEMNICE S, TNOH6 T NTOENMDERZRFADE
T EHRAE (movimento e stato) (T L TWATZ EBbrE, LA +M—0lTX
NniF, TRBZOETEFKEBICS LU T EKERAE2B8XIZTOTH B, €9
U7cEfTERRER, —BEUTH—THR I EEZRVDT, £DLERMELH
OFYOLEADERES T B REBOLNED LI, ZORHES &5

13) Corti, 1981, pp. 56-58.
14) Restoro, 1976, II, 7,4, 24-25.
15) Corti, op. cit.,, p.57.




BICL > TIHBEZZABICDICFA S DOEALE A TICRBEPBENDTH 3,
------ LB ->TEOVFREETHNREH 2R ELNTLZTEZL DERNEE LK
BBERELESHTOTH L. TNWIRNAZL DERAEEEREENICK - T
HRICEEREEEDEET ZC LT, FHMELREOMNEMAbL TSR &
BRI ADOERBESNMEENL S, LIcB-TF Y v ¥iE, 557V iE, ~7
7 A EPZOMOEHENDD, ZLORKICEZ, LEAFF) VYA, T
A=TN, FAVA, AZVTAN, 372 VAREDLDITIBOICHEET X
WNREDESETAMNALNDIDTH . TRV ESHESHBEDERIES
BRISEEZETEDIAONS XHIC, KAD ZHOIERMN HE71:D18DTH

16)

5 1o

PIEDBIRA»E LRI DT, FEENMOERZ ABBRICKD 54~
TODEZEVRA—oDHEPICBEELNALONIENDTHE. BZL LV
TRECHRE UTOFTELEMNEZHHTIENTLA P — 0 OBRERFENZEL
ZERHLICOTHAD. LIcHB->TLAL—oD—HEA VY FDTFFAMED
R, BUCEEMRLT  DIcEEF A LD ICEZ S,

4. SEOWHEE TSEEA

CZTHIBCEHEINSGEZELZITODVWTDE v 57O REEBIET 5 &
KL, £y 7R TR aERbTNNERTHELL, TOHEEEZEA
BCEBBN ENST YA FLADEEICSES &, SEELOEREZ
DENVFTHBEARICKDZ. BISTNE T2 dDbznBbEbEN
UMV LOABEE LTHE MY C & RATETH L5 | AREKICS 5
ZALE WD FERDBAELINTNERTHLENDIDOTHS. AL TEbDTAR
HETEDLYLTOWZIC] ABDOHPO2EES MMk, &2
EHEBROS EL bbb NICEEShO#RE R &R, R EBEo~ET
DI TELTNELD | EHEDTHS.

16) Restoro, op. cit., 11, 7, 4, 29-30.

1) “... nullus effectus superat suam causam, in quantum effectus est” (I,9,6) cfr.” “. . .nullo
effetto & maggiore della cagione, poi che la cagione non pud dare quello che non ha.”
(Conv. 11, 4,14

2) “...quia nil potest efficere quod non est” (I, 9, 6)

3) “...nec durabilis nec continua esse potest, sed sicut alia que nostra sunt, puta mores et
habitus, per locorum temporumque distantias variari oportet.” (ibid.)



SREAMREEHRICAEBIN T ENRZIC, EEOWHEAL VY FBED
IHOCREZ TV EZTTHLLIC L TBLLMBENH A, EETAHOENR
frEnziT, Thhivbhoicia &2 2t AICiiHd & | (“nostre mentis
enucleare aliis conceptum”) ([, 2, 3) ICEMLELRKV, COFTAERIARE
CDAHBBEIEDTH > T, REPCABMICE Z2HMCBIRLRETH T £V 7
REr222RBUDETELERODEL DRI SEFEOERICR LT, RKiFER
SEEEE LTV ELTV S, £y Fitdk - TRMEIIZ, TEZE] T ’sustanze
separate da materia, cioé intelligenze” (], 4, 2) EEBEINTNBTE
T, FEMERIL, MWIRFERTHD, MlENE - BHRBICH BV ZIT

PBWICEB LS D TCODICEFBRLEVOENCLELRILEODTH S,
et UAFIICE 28MOEKRIES LS E, THROARREICK-T
DHBEIPNDEDIEINLEBRRNEL LI BHBRIEM -0, BERULEEDT
NTOHYCRBE—OTHLBEBZERLL-TED, %n@acxmn@ﬁﬁ
&%%K&of@@%n%ﬁécéﬁf%éﬁbfﬁéb AR KE S Y
OHENELEE LTNES 6N b, AROmBERRFEOC ELSFEPTIERREL,
(N EHROESERBYSCEBEDNTND | DTCHBo Eh5EN
THYOL S CEBWARICODESHNINZ T I, BRNCTHTA2DIT
373<, BHEGEBRKLESWTAEZED, UrUAMOHEEKIZ, HERT
F5EABICHKLEEDOTH S, BERLLAMOBMBEAEINE R BicH
o EAENME: (“intelletto possibile”) %ZF & 3., ZFHITIXTRTOARM
Bacdt BB ENEME (“forme universali”) 2% AAFNTINSE. LI
STV LA EENEHEZEBRL S 282222 T0WEDTHB, L
DLZOMMLEES I O Icmix, HLETH [FIHERE] (possibile)
ELUTOEETH>T, THEEETHICIVLTELTES, BAZESEL
T B, ORE (B IZEAERANEORARAETRZ LTS EBD

4) “...cum solo nature instinctu ducantur, de locutione non oportuit provideri; nam omnibus
eiusdem speciei sunt idem actus et passiones, et sic possunt per proprios alienos co-
gnoscere...” (I, 2, 5)

5) “...grossitie atque opacitate mortalis corporis humanus spiritus sit obtectus.” (I, 3, 1)

6) “La quale <{I'anima), incontanente produtta, riceve da la verti del motore del cielo lo
intelletto possibile; lo quale potenzialmente in sé adduce tutte le forme universali, secon-
do che sono nel suo produttore, e tanto meno quanto pidt dilungato da la prima In-
telligenza & T24 (8) BAEINZPVRPRRED AT HbOMNENIEZITHE. 20
REENEHEZAEED S bIXH 2055 2 ICEBT 2NE A, FakroBodhidznsl
HZ23b EBRPLHDTH 5] (Conv. 1V, 21, 5),




NHIEICEMBAT SICEBE, BW, ERlogE jj&c%ﬁb%fﬂ%fnﬁa’cméj
TEITIED . ZNWAARIREAMADLNS 1300 & BT BRI 7S B g
CHRORHITHEHMBELD 2L DU EZ A NTBOTN S, ABBESOICHEL A

(“conceptiones animae”) Xl Z &S T ENRTEEDIR, —FictkE
OHPEREAEBD - T, iFicic@bnicEL 2 EZH T E3RENY 1V BH
BPOTHB. LEDB>» TEHERILIKIESEZLEERENY A Y OREITEDLE
57800,

FryFiciniE, FiER THEFEPLS L (signum) | TH3H, Thid TH
HWHI DD ERI | (“rationale et sensuale”) ([, 3, 2) ¥4 vTHo,
%A vOHHI, SEBEREOUNRTHEEVIATERENEETH S E
T, 5F EERDOHEDVPHRDOMARICE > TTIEHAEL, ABDOEHHERIC
Lo THEESINALTHAMNKBEAEATHSE (TAHR, THHVICEEERADS
S OICRERE DB A DD LB LEH T BUEHS -1 13 [ &5
f%%@?bi@%%m@@fﬁo,‘cbﬁﬁﬁwﬁi?5m§@m,@%
Hﬁfox%OD'CBé%Ctéi@%b@T%éj)o CERIRBEEBICERADICZAOSNIE
B A /'C%%c‘:b\ai"zi:i TYAPTLAO TanfEiwl © T ZEIEY
MIcE®R ST o ﬁfééJ&DO%ﬁm~%Cébh ZDEZFIFAR
2T 4V ACE - THEE 7 7 v IHFICHAIN, A3 5TEHOHNIETIERA
MOBETH -7 RMEAFBE I RCH LB LEEUDOEZBALNS JJB
DCEERRFTHDIAMIICE > THRRITATDZ M, BHERNE (signum)
DIRERAFOERICHIERSNTN S [CEFBERIC, T5b5AMO
@ﬁ&%g@ﬁﬁméédmfﬁﬁﬁém

COARD THHEE] (beneplacitum) & R3HRicky, BEEicky,
AT KO ARNICE B EF EEFORKICE PR O, COHHEEDOWYDZ

7) “...ipsa ratio vel circa discretionem vel circa iudicium vel circa electionem diversifice-
tur in singulis...” ({, 3, 1)

8) “Oportuit ergo genus humanum ad comunicandas inter se conceptiones suas aliquod
rationale signum et sensuale habere...” (I, 3, 2)

9) “..sensuale quid est in quantum sonus est; rationale vero in quantum aliquid significare
videtur ad placitum” (I, 3, 3)

10) “Ovopa pév ody éote Quwy oyuaveery) gacae ovvbhypy...”, Iepé éppyvecay, ii, a 20

11) “...significare conceptus est homini naturale, sed determinatio signorum est ad placitum
humanum.” (8. Theol. I1I-2, 85, 1 ad 3)

12) “...oratio significat ad placitum, id est secundum istitutionem humanae rationis et volun-
tatis.” (Aristoteles De interpr, lectio II)



KABRBESDEZEDO DL DFELLIZDTH D, LY THNIDEELBRET LD
i, EEE%L:%C% r%bb‘tg%_l @ﬁﬂiﬁ@,ﬁ%ﬁﬁ&fg@ 5 Z)J:'af;d%‘:}‘f/f 7‘~
I b B b BTN TH 5 & B2 b bICIENIE BV,

B 3= [HugMHE | o#EsE “a proprio divertere”

1. FEAHIKOVTOELE

FIOBBOBRETH VY FREZOEEEZAL ) TECLIZD, 414 7T
NTHWBEHFEDBIRITS> DB, THNICHREIHEA 2 ) 7 HS OHERNSHD
REBBEINS,

42 TERMEELESOODERELT VALK E A INTCO ERRIT,
1Y) 7T BT EEANEENICAPOBRRIT <= ¥ LIRIHS < 5
E¥q NG, FrvFReEnFhofillict>9 D, sttt FEOTHEERATH
o NSO FZDEHTHE (GH) oHRiCET 25ELFRF, ¥ 7
TA, T7—VTA, a—=A, ZRV—=1FA, PRAAI—FA, V=/T 7 A,
YvF—=r ATHYD, HMl (ZE) OFEBRCETEZIARR, #7-7)7
A, Tva—F A, a7w—=x A, 3V NVF4TA, PbT 4 —V=T=x%
YATAN, TZ4VATA, AAPITATHSLEINSS

v TFORDICDHESED, BROFEFEPLAT, ENREDOEFMMKE
BEONPIKONWTREXDORENHD, mFOHRICEL > TR, TR
D Pk C OFEBEBENYHOFEAHMOERICGENC &, BIZ—HLTH
BENTOBE - TENTHESS o BHOHE EOKSCHES LT DN
EHEFLTHZ EROEBABFAS HICIES. BERITR, $T77—0 7 EFI
NTOZHIRFYFET VY 2 —FROXETICH 7T =Y TTHEH, £D
ITRTTRIEL, HVIVT—=/"AhS by bW AIEDEREE TOMR
BE2IXLTHWb, Rica—=E05D35v4A3%2boblL, ARV—11T,
YT TDO—EEHE—FELLDAR V- MEFEDODETH D, TNHIC
FRAH—FHE LR b V) T, VY LEBRL LR S—) TEMAT,
BERIOFEBRBEREIN TS, —FERMTE, 77—V T EEHDED D&,

D 42 ) TEFNBRTED EhdA 2 ) TAA-EEOBACbETSE, A/ (=) &

WEM (EAD Eh0HEDLLESD -7,
2) Vidossi, 1956, p. XLVII




EF2—/ 0 VTV TO—HEL BT va—F8E, ov—=+d L
T TEE, BEn vV FE 4 T ERIRAEICT I —Y TOo—BE
TEVIFEMACaYNVF 4T, YAV 4 TEEBITM VY 4 — VR,
2V FERICRT 72 4 LA THREFEZEIR TS 727 ) v -, ZHITA A b
VT EMATHERAOFERNBERINTVE, ZORDPEICDODVTE, Y7
TEEIYVNT—= 1 BDH (VY HBICDOTOERIZEY) 25, BEoD s
;v—7°acﬂnzémfmgo

RO EREFTRMOFEREOLOIKICRIDICERIZERLALN, TOD
& 2D TN THbAE AH T3 | (in sese variantur) ([, 10, 7)., /&
ZR PRI —=FTREFET LYy Y s OBV HEENALN, O VNV T
AT TR729—5&EETF=2rv Y sDHOIKERKHAEEBHLNDS, Ko —=
+ DT E X, A—HMTONETE-THEBTONTHEEETHS, [
AOCLHF O —HTIADTEHRAAECHADPZNULOFEOERENAS
NB1EE HFEOHMERERERELNEVS DI TH S,

2. a proprio divertere
BIARIOENLSBBCLPITE VFRAL2 ) TOMTEINTVWEHFEET
P X4y LD AT, N6 E2—EDRBRT L, T ABbIELcPHEFE]IC/IL
ZOoNIHEFTEDELPIOLFELIZE D/ v F—5 (FREGE) ZHEOEZ
H5EVIDITHD. 2O [EBRUEHAS ] BARDICEDLE. ZNS5DHE
DENCRF—2ELT TEHERBE OZRETE25OBHRLESB0NLLTH
b0 TDHYRDFBSL v 7135 LICHE o BEENCEEN L7cig AT B 24
ADPBZ BT T . ZNH5DTSNIFAOCBEENLSD B 2550
T DICE v T3 a proprio divertere &\ NH EFHELB TS, LD
SEVEDLULMRSEEREINTV R LR FOTHET S, vvFyo - &
T4 PIIODONTE B SN, divertere DEFEIEE U2 5 deserere %
NICMAZNIME 6 EREIND LIS, £V THBCOREICK > THA
rebo T | OFRBEEERLELS E L ERHATHE. HEHEPSOD
Bl C 2 BH A CTEENE S BORIEZHETHEILEWSIDTH 5.

3) Vidossi, 1bid.
4) *“...in hoc minimo mundi angulo non solum ad millenam loquele variationem venire con-
tingerit, sed etiam ad magis ultra.” (I, 10, 7)




TS H AL XTI STz locutio vulgaris naturalis [HEEOZEREHN ] %
ML UT AR, BERNCERT 5 BMANIE lingua vulgaris TIRFE] 13,
BHFEE L TITOR TS, AMIBCOMFFER proprium vulgare & LT
RETAZNBWZIC, TBADBETROLREZEZZICICOZT LTHFELIES]

(“--- pre cunctis proprium vulgare licetur, idest maternam locutionem”)
(I, 6, 2) OTH2. ThZEFF LLEIOR, ThrEHALE - &b
WABEIS NS5 TH B “--- lo quale(lo volgare proprio) & non prossimo, ma

massimamente prossimo a ciascuno.”(Conv. I, 12, 6), FOHiFiEDS [ A gE
BBl ELTRICNICEREZIBRATHDERTTHS, LCABKRIEDFER
ZNEB BV EABMOBREBCEL>TAF T4 7B AARREBDLNTNS, £
DEIEFEE, 74V vy FEDLDIC turpiloquium THY, o—<}h
S0 Sic tristiloquium THB. =5 LImHEDENTE v 7 HLLEHI7 5
Wil e H7c 2 7cDi3, Fo—=3 HFETH-7co TR, Fo—=+ ADH
ADHFEPOHIAINLT B2 DOEREE E D ANIIDIT, & DR ORFE D3
AXhT, ZRSEHEHBEC DS THD, Ko —=+ FELCHT L VT
ODHEENFMP O bHNELE5IC, EHEDT CNICEREZED T C-T, &
EDET S TAREE] S LCOBHEPOBRRKDOB T “virtd” FiaxHd &
ICd T [HLOEE] ARET 200, £ FHEOHE DD ORI AH
REMEIZEOIDOVE v TOERNBEZTHELZEFHLLTH S,

VIEDOHIWABE LnETNIE, £V 73 a proprio divertere &5 F il

1 turpiloquium & tristiloguium &4 v 5FOEETHADo BIBERERDLIREELLWHIDS
iz, HME <3 LW (turpis) FFET, BEBEREBICT IR TEEDT S &L 5 5 REL (ristis)
ERETHD, WIhd [ EFUSWRDH SN TS| (morum habituumque deformitate)
L1, 2) EV50TH %, THHLLEEDERSBAOTEBIUIARD LRSI N
TLE>»TW5,

2) “...Si ergo Bononienses utrique accipiunt,... rationabile videtur esse quod eorum locutio
per commixtionem oppositorum ut dictum est ad laudabilem suavitatem remaneat tem-
perata” (I, 15, 5)

3) “...nulla fa tanto grande quanto la grandezza de la propia bontade, la quale ¢ madre con-
servatrice de l'altre grandezze; onde nulla grandezza puote avere 'uomo maggiore che
quella de la virtuosa operazione, che € sua propia bontade.... e questa grandezza do io
a questo amico, in quanto quello elli di bontade avea in podere e occulto, ic lo fo
avere in atto e palese ne la sua propria operazione, che ¢ manifestare conceputa sentenza”
THEREZ D> BB R ET CNALRFRRE V. ThshoRFZEAB L, HFT205TH
B0 LIchS- TAMOBRRDERNIZ, AMEROEHETHZLZADEFOREICHESTA
KPS0, NP N 2BREENT I LS BEEOREICS &S TARKBNT,[H
RERE] S LTh 3, DN cbBKBIBECEROEE . [HEE | ML, BEELTS
CERE-T, DILBRBREBEOEREENLZS ENS3DTHAS] (Conv. 1, 10, T,



DLEEOLOTEERHEOREL LTEHNCODNTNEEEZTD,
NIFEHRINTRBNTHAS, T a proprio divertere &5 Z Wil
DLEZLHLDZADXITDONT, ZOXIRE EbICHBRIT LT EickDy,
BEROBRZD&E LY, FVFOHEBEHELTAE I LI L,
FTREDICVYF ) TOFALLBIZODOTZIOERRENEBONE, “elo-
quentes indigenas ostenderimus a proprio divertisse” T[THiTCDEEFA TEE L
TCARD, BONDREILOEER L A2 L3S L) (T, 12
9)o £V FNTZDEWED L% ostendere EWHEBFEEBICHBOTNS
DRI ZDHEZFECNEDL, BEL v T RZOMOMFICHENT, YFYVTIKCH -
EHEZLOEMAESE, TYFYTIR] OFFEEXEKICODVTHLLDLIES
3, oD [ELEIRT:B | (doctores tllustres) ZEH L7127 = F ) —a
MOBEEDRI ULIBIR « LRI OEBEREZBFAL TOEDTH L, &
Y T3 T D ostendere 0D EEE S - T, HEHHILTFA DKL BRI D
DENIEHFEZBLTTHIC TFEHLIC] O7ZEVSTEE2NBHIE LD
THd. TITRIFBZZHTTICHPELTH vV + —x DD D EEHFA)
PEIAZINTHS, 9780574 —F-FvylL - a3a 2050 B°TD, YV
AEH VT4 —=EVFNUN - E T~/ DEOB—DTDOTH S,
RIT divertere 3B LDONEDE b HH—F FEIXODWTDO—HTH B, 7
4 VY, =%, ok, YT IF, Ty Y DHEILDODOT—DFT DX
B, P A AN —FADODBEBDORZSHHLLICDBIC, IS DEMITIRIBE
DOE M2 RIE LI AD I A DS (““-- nonnullos vulgaris excellentiam
cognovisse”) ([, 13, 14) & LT, MADEBHTF oSN35, TRHLLT 1 L
YYD 4—F, =K -Vyr=tzofio—A XFrvFEE) BLUY
AMATOF =/ THbB. TNODeF Al viri prehonorati LTEIN, BOH
DIBEMGEER U7z (a propria <{loquela) divertemnt) (T, 13, 5) &ik~
SNTWVD, ZOGSHITTORENS OBER ), THEEZTE] IKk->TT
TICHHEINIITARE UTHAIN TS, P AH—FDFACSNI—HIC
i T LTEEZEROEEXBIEZ > E L7721 (“ nunquam se ad
curiale vulgare direxit---”) ([, 13, 1) FHALBLOZ DTN D, T
HDHET 4y b= FlLoVx, RFVa2VE Lo, Hva, E4—
S, 3=/ c&H—1, TNE YL 4 —=ThHb. HEMNEHUE 7



INTHADELEBIDIILCEHDSROENTVAEDIE, PAH—FDHAD
ATHY, EFICHEKEN (BENREME S JLFAOKE > DTOLBIEA
BOHATHED . THICE>TH Y FHBEZOHNR, K74 v b—2 &
ZD—RPODERAIERL, ERZE2HO>Z3BHIC LTS &N
L P BEDTH B,

#hER divertere 3¥ /727 » T VY »DEA, b=y EuITY—/ Ty
F a3 — 35 “-- a proprio poetando divertisse audivimus” [FHEFEICIWN LT
HBOOFELLEBR LICOEHIKLTWS] (I, 14, 3) 05 —HTdH
WHH, TR FT DT NVET 5 VT4 —/ « A pPF/N—F ¢ H3 oo audi-
vimus nitentem divertere a materno et ad curiale vulgare intendere”[ H %>
ODRFETHIBEIOER L, EEROBEZHIET K ED30%2 BEIC L
721 (1,14, 7) EWVWH5—HITOrbNLTWVE, WHDES LS divertere
EWVDHEDL audire LS FHFHIEDICBBOOLNTVSE, £y T3 TD
audire K-> THEBRBEBNTH L EE2RESE LD, iR
DHFANDFHBHBINIDEEEZIO/ILEVICEEBER LIS ELIEDAZD
ELoDTHD. FVTEINLDFALOEFKEEHD EBBOEES O
ﬁtﬁﬁomfmm&;cn%®%AKMDoém@%%ﬁﬁéﬂfﬁmné
DOIBLDHBZSD] ED TPNOTRTDEDLTRIEGED ] EbbbaT
BPICTERNECAELDLE, LY TBPNS KEBMIEEMEDICZ TS
DI TRIEZNCEBPEL L TH S, LT NHNFT 5V T4 —/ DEAE,
THERL | s TRlB ] Th B T LB nitentem 1K > TRINTWVS,

BERICHZOBEIP SRV R —= 2 OFALLBBEIHAING, T80
L7 4 —=F 4=V, F4—=F - FIXVI=Y, 75T Vy Vs, &
AR TDHEEZTH B, Fu—=+ DRELN TEENPOEREBHBELNINS

BETIZEIS ] (“Non -+ est quod aulicum et illustre vocamus.”) (], 15,

4 b= F T2V RBEVT K AT/ EOBOEICHFOEVERD N, =
BOH VY —RBMDY » F A v EA (Vat. 3793) I 5N TWN S & T A S S HEMIC
ZDODHBFHATH-TO L 9T~/ « ToFa2—5RB7 7Y » DEBROZHDO—A
THolcTR) =T =27 L —F 4 (HWRE] XXXIII, 118) OEFTHD, fo—=»D
AFZRANEDBORCEEZFEND Do STV T ST 40—/ « X o¥N—F 431291465 B
DOBEDLATET I 4L YV 2DHE—Z—/ + T« E—BoikDLW, FYyFD ¥y X
KDONTDY Fy PIGEDY v P EDPNTVBREETH IS, BEICK v 7 L RERBD
ST BN, U EORENOHMT 2 &, audire 34 v 7FBEZICHLNLODFOHEE
Xl S Tt A5, cfr. Mengaldo, 1979, p.115-n. 5B X 7% p. 119, n. 2.



6) TEEWELCOBIE Y TR THLEHIRETHE, GEALLED) BS
DIRENL SR T 21X T RS >72THAS | (“si fuisset, -~ nunquam a
proprio divertissent”) (], 15, 6) EiRkNTW 3., WIEHIKFEFII LA —
FTHEORBICEIWLTAHLNIDEED YD, F o —= % DFAKLDD
T}, BERFARDEA Y Y 4 -2 DEHEFALN—AT 2T 5N TS,

HOBELERPPBEERICT IV V7 v vn DY EDABEINTI, FiRD
K DT T TIZ deserere E DD HERBDOPON TS, F YT —=%
HEVRAADHEPOERBEREZLDANTIIDIMOEFE L DIET N
bDICIE -7 EBRNBLEDT, TOHEEELTES LI EEZFEATIRLE
Bl vy y o DZZEFNTNEDTH B, VIviyald TEbH TNk
HFATH-Tcicbrhrbod, FOEMEOHEDAET, HoWILEREFE
WCBWTHREDORERXKEL T35 ] (“-- tantus eloquentie vir existens, non
solum in poetando, sed quomodocunque loquendo patrium vulgare de-
seruit.”) (1, 15, 2), #OZ ¢t Ty vFvuaRnsrEed, 7y Ve, ¥
O S EHEAETBHBHOT Y K L IKOVTRLTVNAED ] 1050
THb. TO—HICDNTIE, ZHRISERNFRETH D, DI ILICHRENRHR
i)itﬁéﬂfkf\iﬁb\@fﬁﬁiﬁ'@%g}o vovT y 0T Y ARIREIT 0D THRBRE
WIZE b o, oESEREFIICHELESNIBNDT, zeTRINlE
VHBAGIRNT LT %o

divertere L) FEZL{UA VIFTOTFA M2 INETTHBEEE LTS
e, COHRPODRIEHEDETREL, ARKOBERICBLTHHELHNT
WBDIE, YFIUITA, Fa—=v A, PAA—FADHELEDAHTH 5T &M
HHA L2, Y TR COMEITCEL - T, Hﬁz)ﬂéﬂ ZwmRL, TEZERD] 5iF
AR LAEADOREERL, [VF ) TR, PoHE—= 5 OFAN, Ko —
= v DAHFAPDS EFERIR ] ~EBUOERBREAIN T o 7o R AmE L
LD ERBICDTHALS . THHLEINSD eloquentes doctores HIEIHY » 2
WIS TRBICHEINTWE ZEEEH LIS ELICDTH S, —H T aH
FROFEbIchbIn oD LWERbDOBENOELE DI & TEREE D 2
LNTWVWADPOHIRIAHICA S,

5) “...Sordellus de sua Mantua ostendit, Cremone, Brixie atque Verone confini...” (I, 15, 2)
6) Mengaldo, 1979, pp.120-121, n.1



3. BEBEABLTA ILEIE)

VFYT =R == =P RAA—FEOIRIADBFS PICIN/IDT, RIC
CNHEZFRCDONTOL v T OFMED [FREIE | 28« O FEDEHFIORES
2B LU THEHHITRCEATARND,

BHHDOFEZBER LICFHALLBBEELICDORWI ETHRL TEELEE
Bl THED, THEK] (llustris) EWHEMEICHICZONICERBILER
2, BIBUIEICHBDOT, 92O —HIDOFHNPSBUDHE I,

“-..quod ¢llustre dicimus, intelligimus quid illuminans et illuminatum pre-
fulgens: et hoc modo viros appellamus illustres, --- quia excellenter magi-
strati excellenter magistrent,” ; “Et vulgare de quo loquimur et sublimatum
est magistratu et potestate, et suos honore sublimat et gloria.” [illustris &
WORAERE >~ THREBLIZT D, TLTHRSINTHELS B DOEZEBEKL T
o ZNERARICHMNED > THE, F<hFEMERHIIDY, Z2hET<
NIEACL - THICED 2892 iCh S A4 % illustris EbhbDHITHES
DTH1; 2 LTEABOFETH 2B:EZ, FHEMAQLL--TBONhET
P, ZEERRIEL - TEDOND—EEZ/IPDBZOTHB] (1, 17, 2),
CDEFRICBNT, £ FOBEELE LALEED, F<nTaErniEdos LT
ELAONTVSERKIC, ZOMWREED, FHROBICEIEIhTVEA
R OBE WEE IS BRAUFREAESNTOSC EEWS DTS5,
ZDLOBEFEZ TEANIC] FOXIICUTAIEZN, THLEDLITLFA
BICL > THREAINBZDTH A 1?

¥HEBERELE U TREOERNNETNCERE U/Ic—ROFATBE L v 73 doc-
tores LIFATNS, Y F ) TOFALLLRDOTIE THEICS 20 bid 7]
(“graviter cecinisse”) [ F ) THH O Z { D AKF ] (“perplures doctores
indigenas™) OREE LT/ 4—F-FyL-anyandllEhTng,
IR o —=1+DFALDEE T BONDIBELSZILNT | doctores illustres &
FEEH, ol TRE KODT@L@@%%@%ﬁK@(?ﬂLAkJW&
garium discretione repleti) 13D TH Z> s FNZFDOEEDOREKRDIFTAL L
T ITEBRE LxvTh2hbhbdRviA1, +9>y—VE, 4=V =

D 1,122
2) 1,156



v 1 & eloquentes doctores T ’03), Tk sE~XTHERIBE] (perfectiori
dulciorique loquela) 24 B NWTEFHF L7cDR 7oy » Y 2D—FHDOKRE = —
e Fe 2 V= 2R ZFDMDONIIC LEZDKFEIE | (“-- Petrus de Alvernia
et alii antiquiores doctores”) (1, 10, 2) TH 5,

F 7z illustris 0D [EMiE] BRo—=+DFALIEBINTNS (-
qui doctores fuerunt illustres) (I, 15, 6)., b+ A A —F DFAHBDH, vird
prehonorati (2T A A ] EFFENTHWADIE, & v 7T O¥Mick I
NS OFADN TIBEOEEM A2 KB L7 | (vulgaris excellentiam cognovisse)
(1,13, 4)»SiIc@hriEoln,. HIADITEICHONE L HICTNS DFF
ADEWTELICF—/ X - ERAMTEZORIZ, PhLo0¥HEER
UTHIM =g TEESGE] Z8lE LD TH B, LICh- T prehono-
ratus H3 illustris CEIUEBEZ D22 LERBPELSHLTH S,

TRINLDOHFAMEDLSIC LT T TEHRDEMPURRZEB LA
DTHAIDPe F—/ X+ CRAMTELVYFTHEDOA VY 3 —2ITZDE]
EDEMAPBRINTN S,

“Magistratu quidem sublimatum videtur, cum de tot rudibus Latinorum
vocabulis, de tot perplexis constructionibus, de tot defectivis prolationibus,
de tot rusticanis accentibus, tam egregium, tam extricatum, tam perfectum
et tam urbanum videamus electum ut Cynus Pistoriensis et amicus eius
ostendunt in cantionibus suis.” (42 ) TADE BV ASHOLEHINTH
ROEOPEHROBEH LB IR RAEDENEHOEFERCEHOMTLT
75, P OBETHER TENE TRV LEH/EBEIED T CoNTH
5 (EZAPATADF—/ EZDRADH VY 5 —FICRINTNBET EL)
DEHBICDT, ZLFThbDOoNTDE, ¥EONICL-TTHEC LR
HERT® 5 1.

A2 ) TERBOFEZFERT 2EEFR, 9 75b B vocabulum (GELY), construc-
tio (#30), prolatio (FEILHE), accentus(7 7+ ¥ ) DK AICDNTEN
S THFERE ] E L TA LT AEHA THFERE | ik X & 368 discretio

3 1,92



A, EREOILOLVAIEICRERINDZDTH S, TORETEIFREICK > TE
RENEDTHB. Ko—= 2 DEAL LS RO CEHTL
7z | (discretione repleti) (I, 15, 6)

C OB BERARICE b > TR BH, BRICH-TlRLIELIET
DTS B LN TICE B ISREBICE AN T OB, 1587 5 HHSHEN OB
HREROIESINEIBDTREL, BHNEEBIRE-TOAHFICDF BT
EDTEBODEMDTH B, COLSICSHEOMWEMNEE S ¥ 73 EQT
BOTHD, Ti [HFHE | BESSERT S EiICk, HALLNERE
TEER, BEEHORBICEILESIE N,

”Quod autem exaltatum sit potestate, videtur. Et quid maioris potesta-
tis est quam quod humana corda versare potest, ita ut nolentem volentem
et volentem nolentem faciat, velut ipsum et fecit et facit?,, [ F# ({RIE
MEBBENICL>THLDOoNBZCEEBHATH S, HEIIEZH0EEL
bDIC, BULDEEIIBZbDICEZ LS LVWICAMOLERIE IC 8 5 7

(ZNRBEPBECBNTHE S LTHERRLL, BECBNTHE S Likgd T
WBEH) RBNICEIBENDPELET B THAH ] (1, 17, 4),

TEE] KBV THLA VYT RELZEEZRNTVSE, AT 29 APNET
HEEZHS L, BRPAEZOBFICEE DT IEAT 4 F 4 U ADBBRNBEE X
ZDERTBEECAE, FTEHODIANCEFTEVSIFEEZS B TLOLT
WAZEJEICL, BRI E, ZFHEIERCBRBROTBOCAALZEDT I CEHIT
EWNHTETHD. HINBEEZICALPNSRBHIL ADED Th 5 H

4) *“S1 come la parte sensitiva de 'anima ha suoi occhi, con li quali apprende la differenza
de le cose in quanto elle sono di fuori colorate, cosi la parte razionale ha suo occhio,
con lo quale apprende la differenza delle cose in quanto sono ad alcuno fine ordinate: e
questa é la discrezione.” [BRODBRERIIZEFICRBAZRDLY, FHICL > TEEOATEICE
BORHZDIH > TEREZ R 5D LFAMRKIC, ROBHENTFTCOIRBED, 2HhicL->T
bOTLICBENIIS U FERH 2 DRENTEREERMT ZDTH 5. ZhIBBIDRESIC
ZENE 5780 ] (Conv. 1.11,3),

5) “De P'abito di questa luce discretiva massimamente le populari persone sono orbate...”
[RFERCOEFOEHOEFEZENESNTNS] (Conv. I, 11, 6),

6) “...perd che 'abito di vertude, si morale come intelletuale, subitamente avere non si pus,
ma conviene che per usanza s’acquisti...” [E#E - S EEDOETII L BiIcBIK2E S
NE3H6OTRIELEFCE>TEEINEHDTHS] (Conv. I, 11, 7).



5.

T LIeRBENEL ¥V 712, eloquens LIS HEICL-THoDT . Ko
AAL, FUr—E, 4=y ) RED TEHEHROD ] FALLIE, eb-
quentes doctores ETE|T, [HODRENSEER L] ~F Y ')"@%At
#, eloquentes indigenas EF XN 3,

F7 7Y —aHOSEIE-TTERZBIL, corde nobiles EFEEIN B
B, T ODOEFRIZIIZHIT cor gentile [ AR | @B IE S, #RIZIMEIC
3 THE] TR, ANEEHIZE2 RALHBNEHNEBATS -2, B
FESEZ D LICA#EAE LTNESH L v 708, ZOEKTI Y57 ) 7k
D doctores THB DL EZ NI & LT%K@§ ClXisn. F72vyF Y7
DEE - B3 “excellentes animi Latmorum EMEIEIN A E X, —EDTHIC
HEXNIEFOE T “municipalis” THIFRIE ] 74— 3 DARBICHE L
T, NEMIGTRIE ], REFOLROEEA L @én MWNSDE BB FED,
vulgare municipale 375 <, latium vulgare THARTEFTDIIPOHPLE
LIENTHH Do

uib&tc&cgofmémﬁiémFV%UTﬁLFﬁm—:+®%A
B, THEFERK ] O=381C GEOHIZADPOEEL O [H@EIE | BAhEDHS
N, COZFBEFESFEN, B-o&bEFEEoicsnictBEbns, LrLE
SICHREECBETLLIO=ZFDOMI, BADKEDHFADHOIZTDEHE
EXERDERICREEINS LI ICEbNE., D04 Y TEHEORELH - ¥
BHNEMIHE Y FICE > TRERDOELETHD, TDEHWTYF Y T
TWRZ74—=FFyrvaorvr, Fo—=rDFAORILTR I 4=V x v
U BEREEOHFATHD, PNOB—DDRELLBZLTNELIICEDNED
ThHb.

7> “...Orfeo facea con la cetera mansuete le fiere, e li arbori e le pietre a sé muovere ; che vuol
dire che lo savio uomo con lo strumento de la sua voce fa[rlia mansuescere e umiliare
1i crudeli cuori, e fa[r]ia muovere a la sua volontade coloro che non hanno vita di scienza
e d’arte: e coloro che non hanno vita ragionevole alcuna sono quasi come pietre.” (Conv.
11, 1, 3)

g 1,12, 4

9) ibid.

100 I,19,1



4. BIAEEEIEHORS

MeZEFR] KBl HINAFALZOFADOKIZT » LTEL R0, fAA
DOEEDFHFAEZDOFABL VLA ULFIAIN TR EDHEBL LAREHR
INd. THLRBAHEEGF /L VY FOBEREZ IS AEERFLNLDD—D
EEZEZONES BIRI DT ELERINEGFARTNCTCA=ZLTH S,
ZDILARBELHEST TICHEROAMBEIHIN TS BlIERTREZHhE
THNA Y ICEDRT) e DI BT 4+ TIHEN, TROLLEHFED X
ZEHELUTEIHEINEFHA WAV 744 Vv v F4—/ EFz—o - &
WhE) BLXU TEHERBE] Z2BEILUL-KLI2AI—FDOFALL (FKF
Vav&, Znxrytr, Ava, F4vb—3, 1=/ «cTh—1}) ZDEL
ERY T4 TIHRENTEHINCFARTREOARKEEES, Zhh5E5
KEZFDOAIF S, EROBIEAMNRLELINIBZVEAN (FALHFTS5vF 40—/ -
Ty be=2V Y r—/, 5—F e Vpv=, bVT—Y K+ T 725,
TN~/ Ty Fa—35, YAFvr) ZDFLE, bIbh+&IKE3, +
ZOARIZ, ZABYF Y TOFA, HABET—=+ DFA, ZANFRA
—FDOHFAENDICEILEE, YFITOFADIBY vaE 4 - LVTF 4
—=RBAFRITOLNTIC1IEIRLYG 1 EOFAMBII LN TNEDATHY, Y
TRy 4=/ 1F, [BEIETHEH-FABIAINTV 2D THADOK
1, sIHE#2EITH . ziCH LS4 —F - Fwvb-aorxid, BIA
<1, BIAT20EIHINTHEL, BIEBDOS LDO—23TTIKHE] &
THRAINKCFATH L5, a2, 5IRBK3EENE, Fe—=1»
DHEALDVTRZ s T vy Y t, T4 —F - FYV V-V RBIAEELFETA
TH—FASBIHAIN T E3DOTHAL, BIARK2 £, xA ik, B
[&T1EOFANIAEBIAINZICEETZDIIHL, 4=V =2y DA
BEI&xE<c2@, BlAxT30, BIBTHAINEIEOFANDI B1EIR,
BIETITREAINCODEFA—THEH25, FAOK4, 5|AEHS5 @
EOABFBVHEEZRLTOVS, PRAA—FDOHFAREILEVDEETI AT
EOFADFNGEAINT, sIAFIRIRNTIBCERTLTNS. $TH
T Wh YT 4 BEA3E, 72 LEDS BE—FAORHEBHBDTHFEAD
BELTIER2, F—/ WS 3E, FAOKELTH3ENHTEKLNEDE, —
FHE v TBEHEI, #HE0E, A—FaUoRESRBSELEINEDT, FrDOHK



B9LVLIMERLBILESARESVHEETH . 779 7 — 7 1 DIBHEICD
H5E51C, SHERIE, BALHOEKTSE v 0 N5 DHAICHT 5
LDEILEIRTEEZZ DL EBHFINSETHAD,
FREHENBLOERELONTAHLZENET ARSI &L, #llE
B4 Y TOEMICONTa—2hoH VTF—=+ I TOEFSELRE L,
FLRERZITRTUYFIVTET IV TOERCELINT VS, FI3ERZIZTLA
ERP2AH—FHEHEATIERCKRIEL, FUERo~—=+ 25T = & Y
A TP TEMDIEZFREL, BOBRRBEAE R —= 5 FEDIER
ChbTohTnd, 12, 13, 150=%Ey, TNEhyF VT, PRA—F, K
O—=yDHEBIU IEEBEE] OFALBICUETORTVBEDIIKE L,
fhdll, 4D, BEAE, * A F4 T RAFICE - THED LN,

BIE YFITBIBET =) TOFRHANLD

1. Tv5Y 7RI O

FVTRBIABLEQETZYF IV T7=77—VT7HEE TYFIYTRI D
AHATZDLORERICHT, TLOEBEIVTHERLTN S, ZOETR MEEK
DREICMHE LSO ] HTTOFAEOXMET, MF ] 2RR L TREE»S
BEBL L7 T CNRHADBFERDICINDE . £V TRV F ) 7T OHEEDS, fio
ABICEIBAHA TR UCHEBE LTROZEZD TS, 1) 4142 ) TADD
L 27CFRINTYF I TOFELEFIENTWS ] (quicquid poetantur Ytali
siciianum vocatur), 2) [V F ) T HEOME OFALCLBEERLE KT
Teolcl EBmoNTUW 5| (perplures doctores indigenas invenimus gra-
viter cecinisse) ([, 12, 2), T ITHFE—-DEHTHI LD, 4142 ) T7TAITK
STEFINALSDRIMEMODTINTYF ) TOFEHINS | L i3—F&K{]
CERTEDTHAD e TORMZRL 72DWIEBIAX T D poetantur &>
OREDODERARICER T A2HLERLDLEBDONS, £ v FOHEETIE [FF

1) Favati, 1975, p.45

1) [ 59y 7] (la scuola poetica siciliana) WS &ML, [vF ) 7] 23 UHTHER,
AARNCHEZ k5 LR A7 “La scuola poetica siciliana del sec. XIII (1878) OEETH 3
Adolf Gaspary Ik ->TRAZINIODTHS., LL [¥F Y TR B4 7D “quicquid
poetantur Ytali scilianum vocatur” 1 BIF 3 sicilianum [V F YV 7O | 0 IWER XD
THWEBOLNEZDTHAITLDEHE S BB &It L7z, cfr. Contini, 1960, Tomo I, p. 45



EDTAl ZHobd5E, BIDMENFMEZSTEN=a2—F 7 VIZEKT
dire, versificari BSIFATHEBHOLNTNBEDICX L, poetar: ICiZDRICH
EMEEE A E LW, &L IT doctores DAWEZM EFRIT B oD ITEHBIIIC
ZDEMNRHHBVENTVBENWSHIREZED 5. RICHF 500 DD BRI H
ZDT EERLTNS,

omnis qui versificatur suos versus exornare debet in quantum potest
[FEELZ AT HDRENTOTEZNEFDHDORXICENE T 5
ETHBHI (I, 1, 2)

illustres viros invenimus vulgariter poetasse --- [EZITA %2 BEE LTk

reEdmonsl (I, 2, 8) MEARAXER, "wbZ v F-Fuv,
TN — e =T, Fa—+« FeRAFZAL, F—/ + L+ LR TEX
YTFIEDPIEHIE0,

qui dulcius subtiliusque poetati vulgariter sunt, hii familiares et dome-
stici sunt -+ [C XA EHETHOBERBUCHELCDIR, o &FiKE
NBFLAL DR ETHB] (1, 10, 2). 22T IFELICAX] E3F —
/) EZDRTH %,

ZDX DI poetari 1T, EMAVTH—MDFFIEL LWL IEBBH B ETNE,
FXRBIHALEXEZEDOERT Z LA (442 ) TATE-ROFIELRAK
BORITNTY) EVHTEILEAH, T13bb THEHELSBER L] (a pro-
prio divertere) [HiFME | 2R L, (BEERE ) LB XFETH S siciliano
dlustre TEEIZYF Y TE] ZHELL DR, ZoHEHOVIAZRD
FTYFIVTOFAENIRKMETEZENSDOTHS, HicY =/ ¥ »r HH D
Percivalle Doria 75 — + HEB ® Compagnetto da Prato 73X 43 [~ F Y
TR ICEZOSNTHWDE, TOBERR, 7=27FY) —aFDEEI L IVEILE
ETHLEWL, LATA2 ) TEMELATIHOEEThH > EEDE
WEERBH A Do

FrvFiR TyF ) TR, BERELAZHEEREZ RN, X¥ERNch &S
7eDB, SO ZORE—DEREZRDOLDIBETRIET %,



- factum est ut quicquid nostri predecessores vulgariter protulerunt, si-
ciianum vocetur; quod quidem retinemus et nos, nec posteri nostri per-
mutare valebunt. [HONONDOEREIC BN BRETHIE Lizdolzd~NTy
FITOFLELFRENE LI 72 DUONDZOREEL U LRicE s
LDIEH, BEDVEVESEZNELEZLZIERHVABNTHSS] (1,
12, 4),

L TREFD protulerunt B LTIE, HHRTEENTOVOICT L, nostri
predecessores [CHRMBILNTVBEBbLs. TbhbNDEEE] &3
(EHERIR ] OFEREL - TF ) TR ICED»ESLT, OBIEEIES I
INBLOCF VY TFEEDIFNERB Y F ) TIROSESE SURORAZE L
THONICENSIFEICHLETL TOHDTENNL, HENEZEDH BAEFRT

brHLEEZOLND,
YFUTOEEPMUOBFEICEIIZILFZELTNEE5>—D0HHAR, T
TBIA LIS EL, TvF ) THEDEZL OFABEELUKT (graviter)
DIz EBRONTNVWS ] EWVWHHTHB, T T graviter 3, FHDE
ROBELTHEIL S POV EEDLE RO THE. HIED 4ETH
BRBEEZSGDVADIR, TERRSUK] THY Y+ —2%8ET 284 TH
5ELTW0B, 2 LT THICRHNLEXAEZ S L0, FROEES &M
AR D g & 3 b‘@—?'i@_iih B FEX (gravitas sententie) (CHEHFL T
256 C?i»%éj EINb, bb)%ﬁf—]@%ﬁiiﬁ BRI FEHOFANL185H
VY x—a2xBboEbBLTVSEEDR f\bﬂ% Licl-T Iy FY 7R
DGFZTpDICDIE, T LR RECHIE - tfER2 R A EG D
ABZDEDPIEI oNIDPLETHD. TO—FELTS4—F--FvyL, 2
OYADTRDA Y'Y +— 5D incipit BHF oSN, COF_ZOHEBITED
TE YT, YFIUTOFALLTNTENEST LS THENSANWE
ZEHUIDOI TR, 20BN TI/ 4 —F - F v, aaryx0OXdTh
EONI—EDFADIEED, YF IV TORELZLEILELZICLILDIZEN
HTEEZFRLTVWAEBDONS. OBIKBIAINS TV F VTR, DAEIKLE

2) “Stilo equidem tragico tunc uti videmur, quando cum gravitate sententie tam superbia
carminum quam constructionis elatio et excellentia vocabulorum concordat”(I1, 4, 7)
3 I, 5 3



EFEHENTWVWAY »a3E X Ly F s —=RVF VN Ly 41— BTOK
BONADAFI) = OoTICHRIN TS ERBELNLTH S,

2. [y ) 7R RIZIOEEE 7 DSBS

VTR 4—F, Fyb-aovzx2RUHETE TVYF) TR OER
7c B (doctores illustres) 315E v F ) 7OMICEHR L/Icod», ZOERZEZD
EEDESETZ, ELELEDBRINDVDOREESDOLIDRVEREDHEEE
WWHIEL 6, T725F) —aFLEEZDLZTAIDLOWTFE= YT VL—F 113,
HOTEI LEERESIZHTRIMTRL, @EOWZTLED, EEZFTVLE
2B, ADBICHIE > IEERE -TCDTHB. TNWAEETIFETCETN
TCARDS, £ UIEFILBEDERICHIRPDLAD EED/IOTH -2, LI
25> TZ ORI A £ ) 7 ADT < I AM DBIE Lic b DT~ FRA)
PR BERBEFOEZETCHORAANDOTH e, BFHROEFBYF VT
ITH - 72 h3te i, bﬂbﬂ@%%ﬁ%t%b%ﬁ ETCHIELICBDIRI TV F
UT@ﬁ&@iﬂéC&Kﬁath

TEFOEABYF IV TICH e sy 5Foskiz, ¥FY
TIRD KD EBEREROEHIC THIBERT ) FELSODPICHRERSRE T
e LT pe BRANTCEBVAE NS ENTN S, ZO—HICIEFEZDTFE
DEER - XALHERBIEZ > XD ERNSNTHBY, BFOEHEBIBED LS
B THEED doctores ICRBEN T hbHEAENEDTHE . BEDT
ER 727V —aHR Ao —=+ KEPHLAER LALF R RFEREOEFHI
BERICLEEZCHEOWTERICDY, EZEOE®REIZ®HMLL, 3 —0 v /T
RUNGERE TEHIER ) 2L X070, CNOSOEREDEERCEEE KRN Y
FUTIROA VN=THY, 7=7) —afmehMFOENFEBE LU TIED
ﬁ%%t#@%@mﬁﬁbtoC®$5m21%£0ﬂ7Eﬂ%%-XM%§
K DIEINT, 412 Y TEHOHFTHEFAEY, [HBOHHWODKD

1) “Fredericus Cesar et benegenitus eius Manfredus, nobilitatem ac rectitudinem sue forme
pandentes, donec fortuna permisit, humana secuti sunt, brutalia dedignantes. Propter
quod corde nobiles atque gratiarum dotati inherere tantorum principum maiestati conati
sunt, ita ut eorum tempore quicquid excellentes animi Latinorum enitebantur primitus
in tantorum coronatorum aula prodibat; et quia regale solium erat Sicilia, factum est ut
quicquid nostri predecessores vulgariter protulerunt, sicilianum vocetur.” (I, 12, 4)

2) Iwakura, 1979, p. 24



HOOEZBEEN ] 35 &k > THENEEOEN koine ZHIE L1
CEREBEBCRBELS B, %7Lt?y%0?ﬁj®i$%@%&mzkm
BMEBIFILIORSFVviEETaY > VREBETH -2, 77 VR, BHT
b7 7Y — :JF%@E’E@% ERIC BT 2EMIER O H: (epistografia) %
LT, 7875 YZRZBEROIETHNREL, BEKEE /b o v F ey —vD
AEEE =8 LTCQ/%U?ﬁ R E T A FEILEEED T B & KRIC
?<m#bmg£%étbbko

AFT T 4 —=iCENE Ty 7 ) TEEOH—HIDD L& I 7SR 2 /5L L
TWero 7 7y BRI &3 RpE—R3Ub] 28558 E LT, ¥FIU 7T
BAOSDOMENECY, TZNOEFERRREREKEDONEZINA, HE

DICHHMBPTH -7, DFTVRIBBTH -7 VT IHEAE TRANN, F
HHEAEBL L DDBE R LT -, # LTXILDIERERE LTORER
DB E/ E BT EITtE - 121,

FVvTDBIRTA74—F - Fyb-anYr0O0EER, 25 L~
kéntiqumeﬁﬁ&%iﬁ&c6&<7bfz@ & bHEE
WCHITNT BI8E &%Ab§5&65®ﬁh%® | LEEINDE, TDH VY
A —FDEBICYFIVITHEDEZRNHIVAONT, PRAA—FDOFEEE
DEDLRS>THUEBEEINZIDE, ZOFEHLNOLNITIEAL I BEEDEAR
(Vaticano Latino 3793) MISHHARIC b 2 —F DEFAEICL - TEEIX N
IV A —FFEAINI D THEENDNS, #HERINEL v 7
BFEIRICBOVTERALTOWIRERED, OV »F A VERICEHLDTENHOD
ThHbdo LBLITYFYVTIR] OFEBRBZARRBSLSNICSEL T TIKAEE
AR LI —EOABNRBFEEL LTERINCDOTHEETHIE, TEE
YFIVTEEIIL, HTOFALLEBRZNENESDSFE mb@§@5c&c;
STRUDTERINCXNFDILDDHBETHELET LV TORBITIRZ
DOTTEZENRENLLINTVEEEZRTNEE SRV, HRoa= v
AEEDFORFEICMPATIMAORREIL, HLL DL v TFOREIC—HK
LT 2.0y F ) TRICHES FTHHIIEZ 5 UL ED D OIBEIE
RENIHBENTREDD, YA = NVEZORBDOEEDERITOOVTLT

3) ibid., p.27
4) Schiffimi, 1953, p. 11
5 “...nichil differt ab illo quod taudabilissimum est” (1,12, 6)




DEIRHRPAEDICZ TS, BV AFEEDOFDFEORIFICHT R4
OHEE, CTULDEENEXOHROFENOCHEHECRELLODTHES
BEXINdDTHR, 2LHDEDTHELENHIBEEDELDTNS, £
NoRZOHBEOESEMLS (DL LIEBEWNLD) K—H, ASMH, WmExE, &
Wo et e 2182 T3, ZOBRERDH»THRIcB E AT, hthDEM
DEH, BlE, MUBEHEBE L CREDBELZ VAT YT 4 v 7 ICIERT 5
ErDS, EHLOTEHBEEODEEDZREELMEINICICDTHS, DX
5 I3 {n M (sottotradizione) D€ FNEBEICHET ST ELOHE L
EEN, ChEBE ORWTHLaNEBEOSBERRTS]. b LT nxss
ELEETHE, PRI —FDODERDAICK > THHERINS ¥F Y Tk
DHEDEEEIFEHBOYF Y THEEDOHIZITR, AOEBKTLIEERSER
BB R Lo Ohb LAV, 2R LT bATHHER 25 4 HHe
FIEHICDT T, ZOFIEALOVF Y THEEROEREROERZCBU LT
ANFE-BHEBINCDDOTRD S,

3. S 4—F -FylbeaavrzxrEls=vzv)
HI2ETHERL KR TH I - FAELLTEIHINSE S v —F - F oy
oY xDEFARUTDOT ELTH S,

Anchor che laigua per lo foco lassi
(7e L ZKRMKITE > T5,HED)
Amor, che lungiamente m’hai menato

(RS b esl &l@bE LEMI)

AvFREIA05E7T [BEOIEEX] (gravitas sententiarum) % EH T
ZDICMDEDFAXODBLIIFHBHE L TVBEEANRL LTI ZTRDOK D ICHE
I B, [ LIEOFA (A1FHA) 25, MOTNTOFADEPLTHRD &
BBOE->EBFELBIIICAHZED, DPRICIHBREEEDIZTHIE

TEHOFANERITHAASDLELCEICKD, —BREXREENLZ, ISR

6) Zumthor, 1973, pp.77-78
7) &< iz E. Monaci ® V. De Bartholomaeis @k 5 X—HRFZIOFEHEICT S L-BERBAD
s,



@f:?f)w\it;@c‘;f&%i”)GC}EZ‘DTL%?JJ & A Anchora che laigua &1 5
AU r—=2EBREFLTHBLE, 22 VY > RBITOFAEEL TS,
TR 6 fTOAMNIIFEEH T, M3 7FHEALOHITCLAH Y Y &+ 1 v ZITED
BMiREZE-TndZEpbnd, 3nld TEREoTHEE] o—flELTZOD
VY x—xERINACCER, FYyFEHOLTERE LORANICHS
PICFBELULTOWS, HATHUMICERLTET, VY THBTOHYY +—5D
BREEZIONNERIEDODVTEZIEZDSOTOBERTRETNVTHAS. T
DAY r—2DEENTZDE, T UABRKKWBEEBAICLEZDTHD, H
972, WhIEE SEY LNEREOEBICH LT bOTHS ] & LT
T NT A DEBZIELNED>TENTHAD . EFEDEZICELNE,
maximus Guido (/"4 =Y = v ) OFET EFHRR | D=7 +rEd0
Z 5 Alcor gentile TEBR A HT12Z272CDH Y Y +—3DBEBEXZL V713 E
S ULTHHBEETICROONTE N >7cDTH B, FHELA vy —FOHFES 1 —
FEFRo—=2D7 4 —FDH VY 4+ =3I, FEOLHELTRICENT
bWNWBUALWHRBALNS,

CZTZDOOA VY Yy —dElBHRIFLTAHBZERK LIS T 40— F
Tl e IR VRDAYY F—RPD, BILRE VY s BIUESREZ VY
F DHITOFRZ DD, BREZMA IO, 4=V v )DELZEEA VY
=3 BRI ECEICLED,

Anchor che l'aigua per lo foco lassi
la sua grande freddura,
non cangerea natura

s’alcun vasello in mezzo non vi stasse,

ma Amor m’ha allumato
di fiamma che m’abraccia,

ch’eo fora consumato

1) “Et licet hoc quod dictum est celeberrimum carmen, ut dignum est, videatur omnium
aliorum, si eptasillabi aliqualem societatem assumat, dummodo principatum obtineat, clarius
magisque sursum superbire videtur.” (I, 5, 5

2) Marti, 1967, p. 199



se voi, donna sovrana,
non fustici mezzana

infra 'Amore e meve,

------

BER: [KRBKICEL->T/ ZOIEFERAEIEELSE LT/ KZAEEEZ
LG Y~ 5 Db

BLFEW, / & Uit ESEBETNIE, / J IEEBRIbI LiIckE A

U/ Bl Leaa AL/ DR UBRADETHWAD/ BERBOEBIL,

BISt B3/ FRVACTE » T LG UL/ B E DI LOB I ITT » T

La calamita contano 1 saccenti
che trare non poria
lo ferro per maestria,
se no che l'aire in mezzo le ’l1 consenti.
FAmor s’¢ apperceputo
che non m’avria potuto
traer’a sé se non fusse per voi;

...... (Poeti del Duecento I)

B (2B BOECINEHAR/ MK > TlE/ BlE>3 52 &
BTEBNEDS) M ETERESAEERSED , -/ BRSO
ZhDFICiT, / DI LE2NICB &EDF A LI/ Dbl EE-72D
7‘5 ...... _f o

COEDCHRBAZFEGRE TS THRRENT ] 4 4 —VICEBEDORRFEE
BEIRCEODTHERTHFRFEDN, 4=V 2y ) DFICEDL D ITKER
INTVEDPEBELTALI B2RE VY > 2fTBRUHEI XL YY 70D
¥irEslHLE S,

Foco d’amore in gentil cor s’aprende
come vertute in petra preziosa,

che da la stella valor no i discende



anti che ’l sol la faccia gentil cosa;
poi che n’ha tratto fore

per sua forza lo sol cid che li & vile,

stella 1i da valore:

cosi lo cor ch’é fatto da natura

asletto, pur, gentile,

donna a guisa di stella lo 'nnamora.

ER: (FORBADPTLCE->TNVWDE/ HchbRKBOEDEZTEE L
ZiZ/ B OoBNDBAZ LD/ BABEATOZEL XD, / IZHDH
ICRBIRBZDHT/ EADRED DOEED/ BEBZ IANEBHEREDAL/ &H
b ZDEHITKERDPS/ FE I, OO0, TR SN/ B
FALRT T EL /) WENEZXRVAD .

Cosi prava natura
recontra amor come fa l'aigua il foco
caldo, per la freddura.
Amore in gentil cor prende rivera
per suo consimel loco

com’adamas del ferro in la minera.

(Poeti del Duecento II)

B [HILEKBBNKICZEDOARIT/ IP6HTELELETHARI
BT S / BHEBCNDOHIRICBICERTH 2 8W 218/ HRTLIC
BHDTH B/ HlchbelABROILAICOZEL X 51T,

C ZT% sole:natura, vertute:amore, petra:cor gentile, stella:donna ®Z &
CHREFORRZ G bW ICEMENRALONED, 4 —FFoylbanay
FDEF -7 EFEERALTNEICERHATH S, KX LTDFTRZD
LB LBROIRNR 2 7 HFFHIC potenza [ FIRERE | & atto  [HIFEHE |
DEBTELZAONTV S, TROLEAIIL [FEERE] L LTEIBDZ A
TOBW, KEBZENEEDLESICEUDTEDNICK > T IEERE | (CH



EHINS, TNEFFEFRAPULIC THRERE] E U THED D, EMLBEN
ZREATHELTHE2ICRBUDTELHDONZLD T IHERE | Wib¥ N b,
FHEIREZ VY riICAHALND laigua’l foco OFEH, £ v vy—FD7 4
—FDOA VY +—2DEHAPSERINTVECEEZ—BEEBRTH 5,
T4=Y2v ) DCLOHEIDICEELILEA vy +—31F, MFEOEKEEITK
LTEMOBKREEZ S Ic0db 7 TEFRIR] O==7 = XA M@ »3 58 h
- 70, MR L B2 EIEWICEMZBRT hg, TROBAL U TOMER « AIH
BEEILEBLAF—HELLYETECoBEEIR, TENHEABICLESSHR
XEDEHTHY, 220N T a3 v 54 —=DW0HTEL TFo—=3% KFE
KET5%%-¢Eﬁﬁ%m®ﬁ@ﬁ$§JKﬂ@mémwoﬁ%méi4;
Vv ) OFPHEROTRICE R0 —= » REEZJULE T 5 EEMNSMNEE
BHY, 4=V VD [BEOHEF | F, A37TFOEKEEET I VF =
2 IDOMMERBICHERLZIZIECLILEDTH 7o THb. [BEEHPU
B EVDF=—= DL Y TFORHLRVIIZ, 1=V =y ) OBBEHIM L
“Amor e ’l cor gentil sono una cosa” &5 THE] OV x v 1\4)@ TEEE]
EABORELECHRICS PsbNG. FLLYTDT 4 =Y = v ) ICHT
LENEREEBOEFEDN, THE] © saggig’ TMeiEFFRI O maximus?) &
] O nobile 55 ECHEDINT NG, i Tl CENTHEBY 1 =
=y Y NOBESEISNE: (PR LT, bl Uiy FEF:z0Mmo
Ak DL, (Bt OBOHE, BEDER S HEDE, DT
BTHPESNBCET LA S de FYTRI 4 =2 v ) bDEKI FBEZY
rehs, BITEHFHEHONT VY —F = BROSUED, 74 == v ) CRE%:
RTBEZZLOFEEV—HLTEDSLETH S,

3) Contini, 1960, tomo II, p 460

4) Amor e 'l cor gentile sono una cosa,/si come il saggio in suo dittare pone” [F& ARV
BRELC&D/ DOFEEZEOFICHKD ST L) (V.N, XX, 3)

5 HEDOVF v bTT 4=y VEEBEBLTHDONS il saggio (FH) é:&ga, F e mNUT 4 A
WENE T7 4= = v ) O¥BERERALID L LA OTHY, HEQDBMAEELTO
F7c Toil] OV = v F ) o RICEBINCHEOLEE & LTOHFAR DO TO—RRISES
ZRERT A D] (De Robertis, 1980, p.34) TH 3,

6) I, 15 6
7)  “sl come disse quel nobile Guido Guinizelli in una sua canzone...” (Conv, IV,20,7)
8) “...il padre/mio e de li altri miel miglior che mai” (Purg, XXVI, 96-97)

9) “Li dolci detti vostri,/che, quanto durera 'uso moderno,/faranno cari i loro incostri.”
(Purg., XXVI, 112-114)



A vFidto—=3DFANDHE doctores illustres LA TWNBDS, 7 4 =
=z v V322 DEIDSD maximus THbD. &V FBTD illustris L5
RallE~TELESIELALCER, TRESHR] [DITTRROIN TN EBE
DTHbB. T1RbL illustris i3 THEBXIZIL, NE2ZFTELTLHD]
Thb. MBEdb->THEX- FTINEMEFHICDT, Thed i
ZICE > THICIED B A% | % illustres CERDTH S, phdiz THEE
IOEERL LT SIRIEENRNRIOIRICE LD TH B35, £ DORBEETHREIC
U7coid, TEHEDX] & TFEBOT] @R oin. ZOBEP»SE 7 4
=Yz JRBEVYTFTOHBICO - LA WELETH-TCEBbNE, [VFY
TIR] OEBLEFHEOEKOEBTRICO R 0 —= » OBE & HU LI FERnSHt
BEELICZER, I TRAENICBDTH S, [F ) TR O doctores p3H
WA —= 4+ REPLTFRYRFOHHFTHD, HBHBEBELBITODTIZAX
ThHoEZREITNE, Fo—=+R27 4Ly Y 2DFEALLEDOINSIC
W BBEBREERBT A0 > UTHEELRZ ETRAEWD,

FRIZHE > TETI/ 4 —F - Folb - aaVixDh VY —2%F YV TFICE
FEACEBICOWT, UEDFECLESOTHET S ETHIE, £v71C
DEROFEICEI TS 4 =V 2y VOFILKEE (HFHFEKR] OD==7 X h
ICEWHBREZREAALLYF V7O [EBE ORLETEEOERL R
L, ToFUTIR] EFn—=3E7 4 LYY 2 DFALBEEBIAROFEDRE
FEZENHT B EICK > THSPDZ DTHAICIDHER B 5 KO R %
RZEDELIDREVHIFRICERLLEZIBNDOTH S,

T4—F Tyl -any20ELLTEHEING S > —DD5FT Amor,
che lungiamente m’hai menato TV H U B LWVWH Y YR ADERERL, #
Bt EELTOb oS ~anza DERAE & OWMRELTN, 2OH v
VA=A LHBEDOIFY T 4 ALEESEHEBINCBTHLSESE SR
MEHICADBOICHEIL>T S, FHUDOXHOWYEDIS NS E T HITAHD L,
2By ODREDAHIES T, A2 vy »HICSARZOEREZE LT,
WISTRIS OB EH T TN B, BT EHICE D LICEBEOAFZELEZDERED
HABFDLRICK > TEF—T72RETIEER =2 ) REDFEMBDH Y
V¢—%®%@&@ofwgoC@$5KX¢L®&EM,Fv%97ﬁj®

10) Iwakura, 1984, pp. 285-290




HADBEELEBRERTEDTHAH. TOBERTE VT DA v ¥ —F O
Hicw 9 B5EME, BARCXERNEEAPSATEENTHLEDBNALDT
5

H—DH v+ — % Anchor che laigua 3, F[1%6ET HEkod - &
T NTEHE DS D] (gradum constructionis eccellentissimum) & FEIEH
2 TEEBHEO] AV Yy —2DAEa—icOELN, —HE D Amor, che
lungiamente ZE (A5 ETISTHTOEERA VY +—532D—FELUTEIHI
NTW3, ZOEsEBBLICEeEZIChhFoni T3 —a v/ Hy ] REZE
BOKREFDY R bORFICMEZ SN TNBE A2 Y TOFAR, 74 =V =y
V, F—/, FVvFBLUS4—F +Fyb-aaa/xDATHSHTERBHER
CET D, COHZ S ICBNTHE Ay Yy —F D4 —F—FKo—=%
DI 4 —=F—F Vv FENIRIIBFEEHEDICINTENLTH S,

4. VwTER - LVF4—ZEYFNE - E S =)

=) T OHTEDOA LD [—BCEOENE LR ETS ] DL, »
NoOREhT MBEELILEAKLDBR, 20F 2B H%RIT52HDRIEIHBANRT EL
Lol bEEOEOENARDEETEDN VY 4 — 2B S5 0B, TR
EEAELBNTOAl 25 LABADAE LT Vv 3T &+ Ly —=
EVFNF F T 4=/ DH VY 4—xO incipit BEIAINTW 5B,

Madonna, dir vi voglio
&
(OMWERAL, Bl DiIcHKES)
Per fino amore vo si letamente

(-7 EFBOHPZ LN ICHE L EHEZED)

JraET KX LVF4—=DFGR, FRBECEEINTHEENDNEH
DY »F A vEAR (Vat lat. 3793) OBGHICMNET 2T Eh5, [¥YFIYT
Rl DIEBTS & bEBOENEE BT INTO D COBRART =7 Y — 3
HEOBEEICHET BRATFATH 7D, £ v FRFRICK > T Notaro &IF

1) “..terrigene Apuli loquantur obscene comuniter...” (I, 12, 8)

2) “..prefulgentes eorum quidam polite locuti sunt, vocabula curialiora in suis cantionibus
compilantes...” (I, 12, 8)

3) Roncaglia, 1983, p. 2



BDEFAI. TLTRERHELY, DAORHPTLODILHEFELLIFTHLEND
Hiick 30, (FEEELBHI > TR, BEEOHCERCOERE 12334
MBI20FE DT TCEETER LA CEARLTVBEDT, FOFEEH b IZ
2 OEIC ST 3 bDEHESNTING, 2 LA Y FMCCTY 4 I %
ZREOHEELTHEDEBOT, 50 Giacomo Pugliese 73 &
KEHFOFFASRBREUCHEESGH 2. Yy 328 TV F Y TiR] OBHEE
HIEEINTVBDIE, TORHIKIND Py VS ey —VDFE%E A 2 ) T BIC
BHETAEXEBEL T2 ) THEFOEREZ ST OALSTHD, LODOA
TEICTR AR EDS, DT NTOVYF Y TIRFADEZCHRAIN TN SE 05
ThbH. BICTZZTBIAINICH Y YV =%, bo WwNFoy —vD7T 5 Vi
CF ek A 2 OFOBRICIEN ST,

£V TDTDHFACKHT 25 -l 2 ERICAZ7cDICI S H LRSS
—BT A NCHI->THRRERLULEBTLENDAD . ZNOHDFFAR - po-
lite locuti sunt, vocabula curialiora in suis cantionibus compilantes ---” ['H
BERBENEZTOFIETZDOA VY 2D BB &L, MRIKD T
=72l DTH B, L compilantes 1L, M35 Ld THEMWL | LD S
DT EDOTEFEL, CUAALEBREZLELE LISWELR S THN ] ichhb B1E
EEERLUTCVEEITH S, &£ vt TEEFm] OBHET, COEHDOH
FILh->-T TEREBBCBONOYI HZFEXATILD TEHEL, DA%
NoHEELWEET, DT+ | (accipiendo vel compilando ab aliis ---) &k
NTWB, ZOBEEd ARESAETEAS. Bty 7y F a3 —x ik hld
“Compilare est aliena dicta intermiscere, et hinc hic compilator’” [compilare
FRMADE - EEFOERHBETHY, 225D compilator &
DI EMTES | ENSCETHE. LEdoTI ¢y 3EEY FAFRZS U
PeEWRARS L TESELO 5] OBBICELICHALENIDOTH S,
Yryaehray sy VAFOMROLEELOHFB L EEB AT T ICE Y
FOIEFEBY THb. COLEREVTFEF—/ - L - ERAMATHAY Y %
—F R BOTHR LFT IR R ERETE LTI DV > Z D HEICEEI NS,

4) Contini, 1960, tomo I, p.492; Roncagia, op. cit.
5) Roncaglia, op. cit.
6) Mengaldo, 1979, p.25, n.5



(12 ) TADRVBZEZHDERINTOROBEBOPLEHOREE UIEXP
REDENVEHOEFERDPESKOHEBRT 7€ v 5, L bEETHR
TEHRNETHMEWBRBRENRBOTSONTVS (EX MM TADF—/ EZD
BDAYY # —FCRINTWVWBET EL) DEABICDH, EZETEIPDS
NIcDORFHOFick->TTHBEEbN S| (Magistratu quidem sublima-
tum videtur, cum de tot rudibus Latinorum vocabulis, de tot perplexis
constructionibus, de tot defectivis prolationibus, de tot rusticanis accen-
tibus, tam egregium, tam extricatum, tam perfectum et tam urbanum
videamus electurn ut Cynus Pistoriensis et amicus eius ostendunt in can-

tionibus suis.) (I, 17, 3)

Xth electum (eligere) % compilare X%t U, discretio [FREIEEH | Ttd &
SOWTREDOERZMM T 2ERBMAELICE DL S0, MiLHZ o
T ZCBANICIIRBERSEENL, BXUKERINCEBARNSELE
CH->Ti, BENRBDIORKTERV, FEOUMLCOZLT SN EREZM
H3 5 (eligere) T EIZFERICK >~ THET T IN/ discretio 6 > TR
DTEBLUD 2EENTRARTOTHS. DLEOEEDS [V F Y TiR] OFA
T BL Y TOFMENDRIC—ETRIENCT EBEEIND .

ZNEDPD TRV, Yy asilBLTHAE, hOFAKLED, FNTH
I BOEBEHROA L v - ICBELDETFONTOEDICHL, TOFADF
BOFIHE, COELTTRIE—ElicEEE s, 70 THRE]I XXIV RO
FIOXRFY 2 vr2OEHRCHEOND [ %%@ﬁ%mmtn#ﬂﬁA&¢4/
F—%&th%OK%&béﬁﬁﬁ(m®L!Miof%,5V7ﬁV%3
=ABEOHRICBTIFALAB LTI EBILS I B, 22 THbh
T3 [ HUBE=EE] (nodo) &I, BEHFROFENORELZ I T LT LTE
mjf%b,C@FE%Jiv+:%-f°VVf4—:,ﬁf91Vﬁ,7
4y b= EWVDI AT T 4 VILRIIOBRERL TS, CORINDOT ¥ 7 4
F—¥MN, S4—FFylb-aavxyx, F4=Vzvl, FVFThHbLE
Z5ERIFTEEERTRATHS ERFEDNRIS N,

VeAF X L VT4 —ZDFRIR VY r—FICE T RKARIL gra-

7> “...il nodo/che ’l Notaro e Guittone e me ritenne...” (Purg., XXIV, 55-56).



vitas sententiarum PEAEZIETIZETHITIIZ 8D > THRRO E W0 S HE 8,
BZOH AV TOPNICHT AGENBFEMEEZEALTERO—D>TREBOLE
HEINSG. EBICY » 3 EOFHONTZBELTIOERELLILYET LI
L.

Madonna, dir vi voglio \ZHAEDAR L VY w518, &A% vy i,
Br16fTOFAEBREL, 16704 fTOAMILEHT, MIZ 7 FHE SR T
b, —HFELTELRE VY > DEX LT 3,

Lo vostr'amore che m’ave

in mare tempestoso,

¢ si como la nave

c’a la fortuna getta ogni pesanti,
e campan per lo getto

di loco periglioso.

Similemente eo getto

a voi, bella, li mei sospiri e pianti:
ché, s’eo no li gitasse,

parria che soffondasse

(e bene soffondara)

lo cor, tanto gavara - in suo disio;
ché tanto frange a terra

tempesta, che s’aterra;

ed eo cosi rinfrango:

quando sospiro e piango, - posar crio.

(Poeti del Duecento I)

HER: T L2RA A5/ BOBIKES T/ blehdbiok>7/ &
W2 JEICE > THHBR D DD/ fTHLR DDk NES/ #REkD. / 0
U ThHIe LRBIRE/ EFLOORBRIKEREEE AL, / L BFRPS5R
oL, / hhricHZ/ (WL THAD) / TR ODFITIL
B BEVDRES S/ < TRIBIZITBRG/ BUBIRWE/ 2 The L
THINT/ EEAHd0, REEEDODBLIT, !



FLILIFNCC DA VY 5 — X DHFERDIC ENBBDT, Z DO
BEFEDILUTOXEBBIBCEICLIZN. [ZDH VY 4 —24EEE
LTEIETIEEITEMALER, vvE v 2 2, B EOWISERNRE 2 £
YV ODREBICBONTREHSSNZDICHL, A2 vy 7HICRDPEDAD
N9, AEIEEEEZRS, LB ->TEAZ VY s D/NEF—T7 B LT
DX KRB - TEHENKEELZAE TS, ZRIIRLCEEDAL 4~V
FEBRWIEIT, EROZRICKL % T8RRI BEEAE AE, BRNSTELSEE
ERTHXAEL-TOD L, HBOS 41— F-F vl 302D HY Y
—2 D) LIBEREORISEBRBEZL AN E05, T [HZIEHE
bLARAL 2 —vDr VY4 v 7 AOBEMRBIGEICLST, #BR=a7 v
ADENESDOFERDEBEBNDEBSBRICIDERFRIZH, Y& v 2,
BBEBICE S 2 AT7ZHETHIIERRID, ATERY 7 T —Y 3 VOFIE
EBFBCECEILTOS ). ZOMBY +IE DAY 4 —2THBNS
Nz T2 41 70EROH (la nave c’a la fortuna getta ogni pesanti/
eo getto --- li miei sospiri e pianti) IKH~<XNIE, ZOH VY + —3 BT
% metafora DEEBONICEKR - v &2 v 7 R EOEACEDL DRSO T
B5H3)e COEICT v IEES 4 — FERBTSE &, MBEOHN, KK
B L2 A 7OEROZHAICKX D TR ERZRTOICHMAT, HFHO
XEMRBEBXEZSHBOTHEENHIBEKRT [EF | OXRIGENVEREEZE L
TWb, LI -TH v TOERTS TR Avyr—5x0 [BEROHERE
X DOREBEREBOCNEKTHECEDNERINEIDTH S,
RRICEBELEHT TICBIHINTOIE_OFAL, VFVE - &7 4 —
/) DVETHB. COFAR, F-H VI T4 R0, ZTOELIE T44 Y 7
] OEFET, FHERES (HEEEOBAOKS | OfEEE LTHAALT
PRNZTEDPHRTHhOZFEZE L TEEBH 5. »iid genere giulla-
resco BT ARF/EUEFEZOFVI TRIVEY, TCTHRAINICAYY
+—F2DEDI, BENS=2Y XEDFHEETELELZAES T L 80,

8) Iwakura, 1984, pp. 268-296
9) lwakura, op. cit., p 276

10) ibid., p.282.

1) ibid., p. 283

12) De Sanctis, 1954, p. 7 e sgg.



CDOHYY +—213, FlE5ZB0IIEFFRAOT SR EED-FAO TH
B #2 ao—-JWCEEBRINTVWS. ULELELRDO XS dFAKCTT
ALV FOFMEIENZELLLBRNESTH S,
VUbEwwHonsalEL v ToyF VTR OFAZEEZNCESE Lich
JTIREL, BARBRELHZGT I LETHRRRINCE>TZ 4 —F - F oy L -
an Y RICEGOMESICZ, BCOXFWIELZEERVEDET ED
OXFEELTORBEZHEDLOE TS, LBLBBLEZLZSL v FOEF O
D THEEMIE] dOTh-icdk, Z74—F - -Fyr-aavaBlvFy
TR OXFEDORSBEAZRLUTOVS C ER@ICFERMICHN U TKBINLEET
HHENDODEBEEZRNDTH b,

BN E FRI—FOHALD

L #¥ESFFEALD
FBIBBEORENBIAS—-FHFEE AN —-FDOFADBRICHKTOENT
W2, ZFETNRECELRBEL v BEEHHWREZ L LIEHFADEZBAEAD BT
53, BEMFEEZ S DUADHFALDIKICTBTLEEBLZCETH S, fi
DNPIREBEZHFELDOVTHZDEHIBHETALNLET ., T EORBEDO—H%
BIATA2CEMLSRUDID. PAA—FDAAR TZ0EKDWDZIT LG
kL, GERBBEDRELZARABICEBH LTSI 2CEDNS, BB OD
RAICHE > TWBRE»0D, ZHOFELBALIBZSFRLTWEZEED
LA > Tnd, MEZRH UTEZRORELZHIEZ Y E LA~ 4
y b =R F Ly YA BEITHD. TDENLKRF I avE « Lo VoA, #
yva Yy —/, YIFDI—-/ s FH—}b, TRy T 4FVLVT 4 —
JIEEBENICHICE. NS OFEERICARAICKS - BRLTAENE, B
ERS SO TIRIEL , HFHIE S DICT XN EHDDEDTHB I,

PER T D—HIC DN TIR, HEZEKRINIL v 72, BEEZH LIFIC

1) “. ..propter amentiam suam infroniti titulum sibi vulgaris illustris arrogare videntur. Et
in hoc non solum plebeia dementat intentio, sed famosos quamplures viros hoc tenuisse
comperimus, puta Guittonem Aretinum, qui nunquam se ad curiale vulgare direxit, Bo-
nagiuntam Lucensem, Gallum Pisanum, Minum Mocatum Senensem, Brunectum Floren-
tinum, quorum dicta, si rimari vacaverit, non curialia sed municipalia tantum inveni-
entur.” (I, 13, 1)

— 100 —



BoTO2oRBAZBL LD EVHSBHERBLILEELNE M, ke dD
LIOMBRBICEAINLRETIREL, BELCLZBUEPAEZIENKCE LSO
THRONT—HITH B &I, FBEEL TF A M Z2RUDDOICIHRANKRIZT
THbd, [GELEEE] F, AEZROEIAINICIICHITERORRICE -
TOHERINAINESHETHI T 2LOET, —HIKZENZHIET T &L
<, HHFR973H D (municipalia) ICHAUT, BOhOESELRBICHHEHE
LTREDPSTBODNB AN —FATHD. TOLI BB LB ZHET S
D, HROEROUFETH-72RTTHS. LrLZHEHETHER
HEHTHE. RICLDB LB LTI IRE L P INLEADFA
NEDIHABREICSESOTHDOEHD F 2 —FFAORLLLHBIN
7CDTHAI M FVYTOHERBZ MbIcDITE, TTTHER REELNIEL
famosos viros & U THRECHTONTOEIHADFADIERICHIC > THHT
ARAHLDAHAELT, X vFEris & OERZEREENIIRIE DL THRIAS
BEVENDLELICEDNDG, 29T ELERE-TOAEAPNSDREELT
&V T T B municipalia THIGYE] DREIRT S LT HbELERIFIN
BLERNRBTHAD, CNLRADFALZBIROTNGL v 7L —HRE
ZDFRICEL, #vTFEZD—RBBREINEGRILE /D THS. AAD
ABTEDVDLT T 4 v P —ABZTOENTH-ZERAARTH S, [HHE
K] O, D2ED2DTVAEL YTHEDOH LOHEEZEIILL, ZhEES
IRBICE, —HREZDI7 4 v b —%ZHFNLETE PRI —FDOFALLLD
AR L, TNICE DD IMEBEEITRT A2 ENE vy FIKIBES LThib
BeHotc, TVF 4 —=DEBEOCE L, ZORBEME -l NS EECZ
74y b= DIERPERKEE [HEANERE] 2B LTV CEEERT ST
HHDo

COMOHEFL TERE] 8 XXIV ATHL Y 7ERF V2 vZ2 DDV
MOINIELBAFTICD R -2 EFTAENS,

---“I’mi son un che, quando
Amor mi spira, noto, € a quel modo

ch’e’ ditta dentro vo significando”.

2) Contini, 1960, tomo I, p. 191

—101 —



“O frate, issa vegg’io”, diss’elli, “il nodo
che ’l Notaro e Guittone e me ritenne
di qua dal dolce stil novo ch’i’odo!

Io veggio ben come le vostre penne
di retro al dittator sen vanno strette,

che de le nostre certo non avvenne;

[ TEMSERER SALE SICEL,
HEENoHEBFFRELHST,

DI LERZABHFADDEDTT

TBERFBIIEPN (KFYavi) B [RAEEDLL-T,
NEANET 4 v b= EDRLE, £EHICTS
EFROEICHIINT, BIEENTH/EHDI,

LT 2L, EltbDEREZESHEZIHEDD
ODFHEICTLD EFDEHED DI, DULLDEIITE
DNEZDXESWRERLE L7204

BFUDOZATHEBOWTE v 7L, PREPNDOHET 57K DB RERT
DENEODICHET B 0EEmAT 5. I'mi son un LWHERBRICK-T, &
VIRIDOFEOEFRODESDOPNDOLDEDTIRIEL, PROFAMETDH
B7 4L vy =D [BHER] CRITRELDTHEIEREADELTV S,
DX YFOEUOFESBMEBREDY) vy H W F &L eV ey b=V
DEMEABIIC LTS C EZZEDTHL I LEDRAY » 5 TH 700
FMEOEARMYTOC EL TH S, “Solus proinde de ea {interiora suavitatis
secretay digne loquitur, qui secundum quod cor dictat interius, exterius
verba componit...” [ ZNWZLBLORTEXESHINTFICHICTEE
THobLTHODAHED, 1 (NHEHLEEDOHREOWE) ZEHICHIDLL
%@f&éﬁhfﬁﬁ%j@#@3ﬁ%&6@%ﬁ&®ﬁwﬁ,&5w@%%
O—HTHLIUEEEDAD, L LL VYTV LB ERTR R —= 5
OIALHREZENE LT, bA0WR 74 vy Yy 2 EBROY VL -/ o—F =

3) Casella, 1934
4) Tractatus de gradibus charitatis 4 HTIE F. Mazzoni K X -THFOBMEEXN, Ivo,
Epistela ad Severium de charitate {ThH s b —HiLdNh b,
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BT OMEEE L TR LT 2 S, BAORBATOKETS S, 2
DB FEEOW I, FANKBRONHEILOBEEZBELTOAERIND
HETHCDHEBICEST, FYFRIPIBERTIS 4=V v ) OFEIZLR
RUAKEV>THHRETRROTHA D, CZOHEHBOERICIZMS PDOET
HT rh VT 4 OFERIEPLICEVDNG, [EEXES5E2FFIKEL
Hobd ] EVS—HL, PHLPICXAEREDOEETHDONTIE NS0, RFFIC
RHREOFHELTOXMKS, WHNZAKBROEIICE -~ TOALDEVRITE
BETEE0HIEEDERELCATVEZERNAIETHRD,

ZRICKES ZTHFR, A FY 2208 v FIRNATRIEAT, [TEFEIOE
FHIRFEICG LT, ERNEXEORELRT [kl SBRAINTN S,
CFYTFTIROEBETHES +yIE X LV F4—=, VFUYTRDLZAH—
FHHENOBEETHIRF P avE « L Vo HKMATS 4 v b—% + &
Ly EWVWDRHT 4 TIRRINCERHIREIICR G 2ETLEBEOHME X
YIRIEHTADOTH B . TN BEDFENZ OREMZIZITTNK “nodo”
(EE | ELESRNET S,

B TRBPDTCHT s VA VT 4R —R -V V=DEEDOHLEL S 4 v
F—2EZD—ROXENSHL, PSS EDOLURIOBEREBELL D LES
72o “E la cagione per che alquanti grossi ebbero fama di sapere dire, &
che quasi furono li primi che dissero in lingua di si” [EEDOW Z VBN L
<®%Aﬁ%¢@§ﬁ%é&bfﬁ%%ﬁbﬁ@ﬁ,mn%ﬁ4ﬂ07%f%
ST EAERTIDAATH ~TepoTHb] THE] XXV, 5) E0nHE
BRIZiY, BRE LIIETR B AD, §CIKS 4 v b —2—RICHTEHHEIE
BBHLHOINTVE, 2t U TMeETFR) TR, 2o 0FABAIEL
THBEINB LWL B, TDBES 4 v P —2D—RELTEKF V2 vE -
Zoewyh, I—/  cFH—Db K YT H, Hoa:-EH—/, TRITT NV
Ay b FTF4—=FETHEMIONT NS, TZOBRRIPOPHFRICKRLON S,
RERORFYV2vE, Tuiy b BEOKRYEESITEIMERE DL A1
DZZDFABMEZONTOENETH D, EH3954 V73, PlOBEREN
BXHBBECEETHIAHIETECD, FEOXHAE b 2H—FDRENEETH
MOBATEDICESEIET, FABZODAFEHHOBAL D EEZXZEZ

5) Davis, 1984, pp. 148-154
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B, §8bb7 40 Y2, E—Y%, Wwoh, YT F, TLyyrDRETT
H5o ﬁnémmfﬂ§74/b~ﬁ&&€ TFEEOPHELED ESIRBICHE
T%EJB?%’: FNC&?@J:?&%J&TJ (- LTCEZERCBEZBHEZ > &L
ﬁﬁotJ%AtEtéméo5V7@—ﬁfuﬂ%w7®7wF7iy?4
—/, 77TV D=V ET v Fa—FDCTELZNEBEEEEELLE
ZIWOEFEE THSDOREPSEE LI flE LTHFTWVE. 2DX D 5E
IMERICH T AEAELEEICHLT, 74 vy b—FR0HCEBLETIEEAL
—WOFEHEDBNNIBZKRF I 2V ERT vty PDOIDILEERERL, &
UUOHHPOHRENL > TR ENDFEREEZ, znBF v 70 [BIzME] B
COVIEORHBIELXD—BTH-- L LEHEIYITHTH %,

2. 4w b—F A VLwVag

TMaiEssm] O BI8EIICHE-T, HHOHREE >TZHADFAILD
WTHER LTS8, STEHDO 4+ v b~ THEMN, ZOT Ly
Vo DFARE VT FEDEICA-TCAYF Y TIROEGEHEARRK LIEBS,
FARICT 0 » v AFOFRICEE NS T EICK > THEOAWED A B
EPRAAN—FTOWAEELROHMNEZLEDEZERETH 7o Y F VTR 1E] D
HBEFHDT—7ELICDICHL, T4 v b—xF, 7a9v» vV 2ADFALLIC
26 - THIA - - EBAE T2 T ANOEBERA L, [BEOFEIICOD
T§,m%%mﬁﬁ@%:A—z@ﬁ&%ﬁ@ﬁﬁcwméﬁéC&K&%b
720 BRI 4y b =23 F Y TIIROMBHTRENKSFHELZIL RO
REOEFICGESIEEBREELZ LD TH S, Lich-THrild [EEE
R OEEMDENZEAEZAF (126080 512801 T) ib/zh b A A
—FThH-ELEENOS - TiFALVDNE., 7 v b —2MEELTH
BRICHFEES AT - ICHATZ ORI P NOEENBR S MDETH S HONT
mmmg5E%A@~A§wm@o%&ézw@n5&£f%otoﬁy%%
WA TR -7, LUAFPOL v 73 THFERR] OO EDFHFALDD
T4y b= DERICTEVFEERAICDTH L. TNIE T 4 v b —FRDOE
VT X em AT = EDPDLEISEDY vy P EB oD EHSDNLTH

6) “...nunquam in vocabulis atque constructione plebescere desuetos” (II, 6, 8)
7) “...nunquam se ad curiale direxit.” (I, 13, 1)
1) Pellizzari, 1906, pp. 122-123
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2.3 LMo TEB] OREAREL Y7, F4=Y =y )ic [#
Bl L, /Y s vk v KERIH, RBECHFLOFRKCBEBTL, 74 v b
— 3 DEENISHMT 5. IXWEIH LA T TERE] o¥iTOoFaAKAELN
BCEL, ObRA VTR THEFRERR] 2749 —2xDT V74 - 7—%L
ULTRBEMICABEMN T I d s, COARBEENCATHLESTUDIE
LREDEROWVDIC, BERS S 4 v b—xRBLICTaY » ¥ 2DFH
AN%&EF VTR LTS, ERENRIERICON T, RFROERFEDER
TS EL BEUDD, 5 LBERFLOENE S S 5 C LItk » TI3HEE
DEELRVF Y TIROENDLO—FEIHD, 7o > Y ZAZOXEEL LD
<ifiéﬁ%%ﬂﬁtémﬁa%f I TEHERR] ~DEEZBENIE

mmoé@bf%éo%miwaim<,ﬁCﬁ%%mmg%éﬂbt&m
SETET 4 v b — 21k [HHHAR ] ORBETHHENZEDTHD. LI
MoTEVYTDT 4w P —3MENCIEHIICLER, THOHENIERED 5
CERENDEHITN,

T4y b2 EEBICHOFEETWT 572D1E, MEB0WTH7 4 » b
— A ERBEI B EZ R -/CDTH B, TN 4+ v b — 2 DBEITHLFE
MLEIETEIAXDREGAEH LAY ([HEEDEEZERZ, 71 v b—%4
Loy RAEORHLEL BB EORDDBERINDL), HAEDH
DEFICAZDERBZSDHATRINER OB LT THY, £ v7d&Z
Db F I EEELZERTINERD > PLICEPELE0. £ L
TeEWT, [EFER ] OFEFRZ, BEOHR~NORIKEVWIEE L B, 21
EIHRDPE ZOHROFRICEBHEFEK O LKL ->-TETSNEDTH 5,
RICBIAT AV 2y PCHEAELNBZEL, AT s NVAVFADT 4 v b —
AT E2HEONEL, £ MaEsmwml] T4y b—3Z2IEHE LD
ERAMICIZAEBEU 2B ESLbDTHBEEDbN S,

Da pit a uno face un sollegismo:

in maggiore e in minor mezzo si pone,

2) Marti, 1971, pp. 73 e segg.

3) Buck, 1965, p. 149

4) Buck, ibid.

5) “Subsistant igitur ignorantie sectatores Guittonem Aretinum et quosdam alios extollentes”
{1, 6, 8)
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che pruova necessario sanza rismo;

da cid ti parti forse di ragione?

Nel profferer, che cade’n barbarismo,
difetto di saver ti da cagione;
e come far poteresti un sofismo

per silabate carte, fra Guittone?

Per te non fu giammai una figura;
non fori ha'posto in tuo un argomento;

induri quanto piu disci; e pon’cura,

ché 'ntes’ ho che compon’ d’insegnamento
- volume: e for principio ha da natura.
Fa’ ch’om non rida il tuo proponimento!

(Poeti dul Duecento II)

[ZBREREZOFEI» S —DO@mAEMESHIL,
KepfEE NMBEOH D IZICHE O 2T X,

ATCHEIS 78S & BFAEHIBIR D IO b DT,
CARZXZTODPOLRITNAERCBMAIBENDSLEND D,

S0ED LICRIERE IS E CABH BDIE,
BREBBRELTHB DI,

a4y b—aERE, FXELOLT

R HFTAORIZTEBIELCELEAD,
BIWCEHFAE LTOEEDLRS > 72D LT,

EHBOMBERERBEAETI NI LSBT,
FRZTARECEOHEINIL LB, [0t 2

FICINTEREEOERSTZ DT ZE L,
ZODEB DO EEBEDRRRYIZAS S,
EOHBADBAZIZTORVERLELALDIICLIZEZ ]
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CDVry PB—RERITOR, 7FAL+O—FBHETHELTED, B
FEPHEETHEECbHKTEIN, EIAY » vh v T BEXIC S 1 v
F—3 OBE (Fey > Y AHEO ‘trobar clus’) 2FHhB32EICE-TED
FHEDO/ O F 4 —ERKATOBEIPHIEDPIESNE 0, AT BT 403, &
TEEDAITT 4 v P — 2 BHREFOMPIHFREIZIMVE TRV EE
LY, £NIKHKEL 47T, 74 v P —FOFOERLORHEEZDE, ZD
FEREBEBEDORMICHZ LI TEODT TS, MEESFRIOF] ABH 6 FEIT
HoNBE Y TFOHH (TEOPEXLESESEMBICET IHFEL —MICHD
ESELEBT 4 v bR D I EECHT > AH YT 4 OIBICIFET B b
DThHb. IHLIIDY F v bOBETE, 74 v b —FRIKCEFALLTOH
P (‘una figura’) RMLTNE C EDIEHEIN, 20D & D RFABBERY
DOFBIFEL DL BB ELIFEFE A ATFREAETEEARINTVL S,

ZDYF v bTIE, EZRT VY v+ HEOKMAEIRT poteresti (T47H)
Ly 4 v b—%@ municipalismi 2BFOH LN, disci (11578) Kk
>T/ 4 vV b—3FAD latinismi FERINGTE, HREZBWE LTS
4 P =X DEEBBREBECEMIN TS, 72 HBiEac #5015 sollegismo
(=sillogismo) {3, solecismo (Bi¥%) % & T L 3 -7z amphibology 1iZH 73
SINTHSS .

AT s VAYT 4DV E2y PCIET 49 b—2DFECHILTEEDELT
M LWk ] 25, BfERIECTHRARIN TV ADLI TRV, 74 v F—x
HEAEBLUCHOOFHHEELE R LAEEDAONETHSLS. WY 7 VAV
F 4T 4 v b= DFFIC barbarismo A HTED, EEMEREIIEEZIER
LicEdThniE, COFFHEEIRBIDTECEAY s v v F 4 BERUDLNDO—IR
DHMNEBRTH - EEZZAINETHAD.

3. KFvavg « &y h

RFV2VE FWVEF »—= & - VoL, EROFERICEINE S 4 »
F =2 IRDFATI 4 =V T ) BIU IEFRR] KBTI EUHEEZE -7
EINTWIH, BADEZHIHTE MaxoANFBECINERF Y 2 v 2058

6) cfr. BI=D n. 6
7) Favati, 1975, p. 78
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EAE UTOFEFHDTGEIT S - IS 1242E N S5TEICH I TER LTV S) I

KO, 74 v b= L 0RFADERICETHZEBPSICI NI, EEED
NOBEAICRELIK T 4 v b —FAEABEIIZA50T, BLAZONE, &K
EDRYF Y TRIZEL, BHLTHICY vya3® - & - L v 4 —=0OEMHBE

Vb, 70 Y r VY r—F 4DV Ry PCEDEFHESHTCT 12D

DHBBRETHE. TOENF = —1 - FANEDT VY » EOIEREDH
LIHBEOIMWEREE LTS, £F Y220 LcERALS, YT

TIRO R —FHFENOBHEEZEE U TOERNZEE EN->THRIcDTH S, L
MR TFY 2 v A RBEICIN L TZOERKICHITOEENEAAE R ST
WD, T EZREY - vy B FE OB TH S 2s(partenza (TR 5 partensa,
senza X9 % sensa, allegrezza (%134 % allegressa %) ; str > ss (vostro |T
B woso) MBDN, ST municipalismi ML FEMIN G,
FeskE ] o XXIV ¢4 /7“73>Jr >V 2 vRICOhbhESEHO “O frate, issa
vegg’io. . ..nodo” @ issa (lstra) ATV H FEDENTH S,

LLE Y 7DIRERDPNOEENAHICOAEEF EEEFEDNITL,
RFY 2 v 2 OFENRTFIESICIT canzonetta ¥ generi a ballo é:b\at
v7w®%®$§< ﬁVVf—XQ%A§3774~;®F%®C&<T%
ihatiml TH v 7 BEBINEZDPENE LT A2 7TEHHTREDONS DD
EHERNICEZ D, LB ->TY » YIVORERR, DWTERE S Lic TERIRT] Eim
DXRICEBEERRBICK VT3 TH - LTEZROBEEHEZ Y & Ligy
Sl RFvaveo T#HE] 2B LICDOTHS S,

LI UBEROFL Y FIRRF Y 2 V2 I REOFEZCT 20, XD b
NBT 4 v b — 1 OFEDOHIICIRENERE Z B Lich o i@ s 50
EEDLDNE, BEES T 4 v V=2 B VF ) TROEHZKE LDD, Z£0:F
O ET->72& 0, v F U TR S EBE c%ﬁai rcEnS Xy, LA
T FV o VOB L TEDHEFEER UK AR N H BN ThH
Z, C DX D IEREEZEFET NI ,mﬁﬁ/rﬂﬁ%mﬁ CEBHTH T

1) Contini, 1960, I, Chiaro Davanzati XIV, p. 430, cfr. ibid., p. 257
2) Rohifs, 1966, §. 266

3) Enciclopedia dantesca, issa (istra)

4) Contini, 1960, I, p. 260

5) Enciclopedia dantesca, IV, p.182
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MBI BT 4 v b =2 AT HIc->THRF Y 2 v A EDRITE DD
LT ZIRINE RSB EZDTH 5.

4. Hyma Y-/ EI—-/ - EH—F

Hwa - EF—/0F, ALyt EbFRUBHEREREDOFATHS. T
BHBHETH 7T =2y n LS APDOEFTH vy v LI ADT LHTH
DEFEXBIE->THED, dLIhEA—AHTHEETHE, HETH-
7RI THB. KIEULEETA A VY +— 2D IEBEZICBEHBELRED BE
CZ 25 “ser” LWLAHERN GONBODTIHATHIRERSG DD, B
Laurenziano Rediano 9, Vat. 3793, Palatino 418 TR LN TWB2EDH
VY ok —3DHEBEEZNTI S, In alta donna ho miso mia ’'ntendenza
% incipit EFTEA VYV A+ —xBTYFIVT RKETHD, b5 —2D Cre-
deam’essere, lasso TR U E5d0DE, 74 v b —2HATH3. SiEMICIT,
avansa, altessa 1 EDEITCHOLNAT EL Y HFEDOEZNEE T, pit Xt
5 pid DD EL P AW —FHEOH#ESHSDODL TS, OIS
4y P=2RRROECYHETH v 0 IT5A T Serventese ZpNICS » 5 v
AicbHobirTs (“pid puro c'oro mattéa)") o

I—/ c 2A—-PRBELO Y FHEBEDFAT, Vat. 3793 [TiNH S/
1B0DHh vy + — 4 DYEE Bartolomeo Mocati ERE—AHEHEEINS. [H
—DH VY A+ — 3 BRGER LI T Palatino 4181 $ o 5 LT % A5, Monaco
da Siena DFEE 75 > T 5, Non pensai che distretto % incipit &9 3
DH v+ — 3 plasenza, misuranza, possanza, intendenza =& -anza TED
BEREOGDELBULLE LA EZSNBILEE D LT provenzalismi 53
DYV - T 5, BEIRSRIIC Raimbaut de Vaqueiras Do XBE L2600
S THD. HBRv A v Fad [Fh4ny] HOH, 7FCBHIATH
A3y 5 —4 , Muoviti, Amore, e vattene a Messere 73 Mico da Siena @
fEEND T EICIE-TWN B, TDONyS5—2%EI—/ + EA—LDIEEEZB
ABVBHR, DRV INZE N v F 2 ORNETHS S EBDNE. # o5 -

1) Contini, 1960, I, Guallacca II*, 57, p. 291

2) Enciclopedia dantesca, III, p. 261

3) Penvini, 1962, I, p. XLVIII e 452-53

4) Decamerone, a cura di Branca, pp. 1171-1172
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EY—/ &3 =/ s 2D EXB/IMERSY R IR oncDiR, |
BDTEL 74 v b —x @D “ignorantie sectatores” [EHDIEEZH | (1.6,
8) DREZBZCHEVIFDOBIBHTEILENS-TLHLOSTHAD,

5. TNt v b5 —=

Twrx ey b 774 —= (c 1220-1294) I, RDNIEAT +F 3NV + 55 4
—=DFEULT74s vy zilhETh, PNEHELATEAEL LTHOREKICH
MEICSE Uic, 126047 4 Ly Yy 2D HBRIZ, =V 7L —F4HEEN
FRARICEEL, BERRTH 153 T4+ —=FHAT 4V TDOTNVT v+
HOHENEBHEZDCDICERE LTRE L. POEENZ OIES “Te-
soretto” ICBWVWTIEALETAICEINIT, HITKR-IZFETIOIFEEZE VR » v
THRo—=p PoRICEECHESD, T2 VT 4 ODNTEERRDZ 510
STEBBICDOWTELIN, 12 ) TWRABZEEZWAL, 77 vy RiTLE
F ot MPNDEE L XEICK » TI23EN S 1264421 T TT 5 &, +€Y,
IN—=JV e Valb e F—TNREEELELICZEBMOENT NS, 12666FE< v 7
L—F 4R ix % 2y b TREEBELIZOL, kiEblc74 Ly Y2t ED,
EHESHZHBEL TS, 974 —=RB 74 L ¥ Y 2THOITHRICENTH A D
FRICDO &, FRKE L TEHOEELEDIC, 128THRIIITOEBE T L,
a7V vy s—=0BicE i, 12045 ctH  Lic, 75 v AT
WHC 7 5 Y RBEBTHREINCHERL2FTH TP HOMEDOERK TSH % Tresor
FTRkzziL], 442 Y 7iEICk 250 /NG Tesoretto & Favolello, 4 od TA|
fEIC D T] (De inventione) Z 4 2 V) TIEICH LT, FMBERFEEZIIECL
7o &) (Rettorica) 78ENS T4 —=DDZ ULIERTH 5[ (7 v x
vy I T4 v VY 2 DARDEEEILD, PO ELEFRFELFITHTT
ST, BRI E SV ThONEMEZRE L, M T I38ENEHFIC DT IEL
wAID AT bfgﬁi%ﬁf“&otyj ENHVadrv= T 4y 5 —=DTEED
SHBEONEEIIC, 7T 4 —=DFMBLUEHFOHME UTOEH N,
WEEFEIL5HNE LIS DTH - ENEBEINS,

LLZDF 5 4 —=0&FZ, R0 Tl obx hicbFEEREFEIC

1) “ ..egli fu cominciatore e maestro in digrossare i Fiorentini, e farli scorti in bene parlare,
e in sapere giudicare e reggere la nosira repubblica secondo la politica.” (Cronica di
Villani, 1823, tomo III, p.22)
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HERITZ2LEWVZ LD, HBRCZOD WL ABBELLOHDOLENITR 2S5 36 B
TNiky bOERERH UYL v 7k, PRERBO XNEE LT LTS
(TR Y , XV, 22-114), 2 O—Hiicid, » 2 TOMIH T 2B NEE &R
HOGMBRE>TWVE, POTHOHESERAUEBCEIP NI LDH BT
T4 —=OOLSEPBADEEREREDHBICODVTOFEEET SN L VT
i, FRESHBELERYSRBEROEG ZHOTICBIRZAEDTH 72, £V
TREHETORMOLE DD LOHEZICSNTRDOE EL B35,

ché 'n la mente m’¢ fitta, e or m’accora,
la cara e buona imagine paterna

di voi quando nel mondo ad ora ad ora
m’insegnavate come l'uom s’etterna:

e quant’io 'abbia in grado, mentr’io vivo

convien che ne la mia lingua si scerna.

[EEIric snB T
ADET LAICHEZIZEZBEHZISIEE
HOBOE L IICAHBIELXDOEEL
ULDEBHEICEIENTOT, it ->-TE0D T,
FUBEARIKEBLVT E»
HEHH2PEDHOANCEVEZS LITLET

( THERRE D XV, 82-87)

ZZTHAENONTVDEF T4 —=0D [&HZ | ORNFICDOVTIE, i IEHER
BERDIES BTHDD e 9y - RRIADEIICS T 4 —=DHA I,
HLETHMEN - BEMWAEICEEINZI LVIBRGD D, £ 71d3
FA—=DOXFLOBB ORI EELZFEILLLLIN, T4 v 5—=0D
EEEBOHELLHEABELTADES T4 —=13, 7B ICEBEORAREL
TO [BEEE ] OBMTH-7ENVILICRENLTDTH DS, 5714 —=
O MEFF] 1T, AEROBME LTEHEIDHT ST LD, HORKNUERS
THHEARINTOIEER e —=0BBLZEICED, BERFEEFREDOMH

2) Bosco, 1979, Inferno, p.220
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2, TRICEHEIHEHICSESEFELARETLZCECHEETE, £5 LK
BHTS 74+ —=0 TEE¥] X, LKBERM) YT 47 20FED—DEND
X0, ILTEDOIEVWARE LTD, TRELTOHEEE W - 12 LH# IS MAIHE
BE2OETA2HBNLOTHS, [T EFIONIK L » TARNIL, B> S #BIKRX
NHEND T T 4 —=DOEAWEERI, X T2ET) E20E®NEH
T BERRICHE TS HDICEMLLSE, 2L T &) #HE
b DELTREBT L ECEL VTN T4 —=OERBEMLSFED, AL
7‘:%3@"@%’)7%)0 L7chHS-> T “come l'uom s’etterna” T ADEC LZ It X
5] &, CER=FHONCE->THCODZEZRICT 5L 0D BHERT
HBEEDLND. 5 LIESH, 34—30ALH - BUSHIKE ICHET 3
bDTHAHTEBHLENTH S,
TOBIRTEENCSH T 7003 TEFHY ] OBRANRRAIROEHTH - 12
CERBVIFETHREL, & v 7 HBIRETIOEKE A © “ars dictaminis” D%
NEBHLUTORIEHBEBORODTHE. 77 14— =10k > TERINCEE
DIeHDEJIIEFERE LU TOBRIXPLOHEFRD IO DERBEOEHF L, T L —
A DOFEEROEBRARANE LTV ER, Y47 —=DERDPS bTHIC
IVLVBVEINS, LA LT ULCHmOERNMEIL, H<FTbaLr—2DHE
XADRARICEEEDZ D TH T £V TR T4 —=LILBRUEHEAK
BOoHBELENS G, 901 [FEH] oEEZEn TV TMeESwR] BE
MEFICIE, ©ULAZH LETTRIMEOBRA DM ZHimDOHLICT A B KD IT
5T LE-TH Y FREBDE S BRI B VTR 7 4 — =%
b7 4y b2 EEBIC THINE ] EREHAEBEI B EL-1CDTHH
9o

XFEHAMEICIRE LTS 7 4 — = DEAZBKR TN, 20s v 7 oA
L35 TR XEREEET L EREL, b-iE0 TERN SUKREF R
72 3R TH %, 72& 413 Tesoretto & Favolello (3, MiFBE L 7H
A T4 iEE (rima baciata) EWH T s A v 7 HELZRLTED, &
HBLONKEBL T b HVWHRIKET 260 TH 70, MH BRIMEFEID
F1BILET (MEOKREZREG L, BEEEZBELDLEHPE-EZLDA

3) De Robertis, 1970, pp. 218-220
4) Iwakura, op. cit., pp. 238 e sgg.
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&J@F%i%c&@mwngj%mgbtﬁvfﬁ,7§yzﬁﬁﬁmn
72 TREH] WWRTC LU TEENFHMEZH /A2 EBTELEI DEDL,.
774 —=DZDXHNBHEBICHTIEEICEL VT RBARAEZATED, B
FZOWMRONFENHE L UTHRINEERELWILZLIZOTRENS S 2,
ST 4 —=HHPOBEERLOIL Vv FORBRICEST ONTCBEEROEELRE
DHEMBIRL->EDETRALENDIDTH S, &4 v FOHMTBBOEEG L, B
EME L OFRHEERE/I AT AR - BELDD, BEROBNLOEHCED
ODEELHDAMNEZKEL, BOXDETHHOERITITNES LW,
LTS5 54—=DFEAS 74 v b—3xDESS, HUBEL D [
] BSBRBCEAIN T EDTIREL, MEERNRZEDO LI LITHN S Z W01
CALER T 20 E 0D I LEFE S HBBICR L TVWEZERHLSHLTHA D,
SEWE ALY s I YT 4DV Ry VT 44 vy P —2REBRHETS
EFOP0CEET, REFOEEBEOBNCELAPRINTNEY, £
37 79 7 —7 4 DIEHT 3 & 5 LB RLD -2 EEZ BND. T
DREZEPEREF B2 L CHEMDEZEZ NP TREL, Fn—=% R¥%E
FnE T 5 XALBRBIC—BOBEE LTBBELO2DOH ~ /4l 74 v b —
AW LIEH LWL ORN o EDEIhTHIcE W& 5 HENRA
INTNBEDTHD. TN PPOLTIEEOFEELHEL, ThBHICHE
AT2LEBHLTVWAEZ 4 v b —2DEREBEORMBHEETHD, MEDD
XAEDHEND IS THIGOMESHBTE TRV E N D SIE#HICET 5 &
WAIDTHEDLDe AV NAYT A RE Y TORROELEBLNOSDFHF LD
HHOREHUMEN T TH - THNE, THTELNSD S 1 » b — 2 HHE)C
BIFRORERDZICTHEA D LD T ERBBBRICHICIE0,

5. BENGEMEZ ZICFRAID
F—/ B ERMMTENT VAV T 4
FHIBRBETERAA—FHFOHITLDOA 2 BOICT B HEHRERFLZHH L
DL, FYFREEAETRTO PRA—FAN TS L TOBAKEHE
(turpiloquium) ICHEBE L T B DI [BEOEEEAEKEB LI AEDLIZ LIZ

5) “...perpetuale infamia e depressione de li malvagi uvomini d’ltalia che commendano lo
volgare altrui e lo lore proprio dispregiano...”(Conv. I, 11, 1)
6) Favati, 1975, p. 80
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FADE-TOB ] EVDo THDBI 4 —F AT 2 AH VT 4, 5—& -
Ve VEBIUAVIFHETHE. THhIC7 4 LYY 2 BETREETOF—/ -
ﬁ-wzb47%Mif,Cﬂ%rm%Aff%%Kﬁ<%Aé%Jmowf
—EE DRI BTNEE SO,

BIBRDE I E v TR CCTRFALCEDENE—ESBIHALTHRODT,
oz, EICBIEDSEBLIU6FDFAILLOERNZ 0 — 7 2RET
BUNENH L. 7—K Yo V=D TIR, TR LdHic, &£%48
UCT—EBOFGEIAIN TR, ETF—/ L4V FIKD0TAHBEE, Bl
BOESBERKIIEH TRLI AFROAINEEZAT, DHIFEHERO K
A doctores (Fa—+« FeARKNWFx 2, FE—«F+s vy v/ta=gy {(Fv
r—NE), T 4=Vavl, F4—FFylbeaarx, YFNUF.L7
4+ —/) OFEmEEBICF—/ EZDK (amicus eius) PEET B, HUL
ZD6FET, [[BEEHOFE| (suprema constructio) OREIEY SELDS BT
LNTNAEECATHE, BIEOHN 20— LD XS IEL DFABEMLNT
WBED, Z2CTHIERLF—/ EZDREBMASNTNS, 12/ LZDHEEN T
FIVA VT 4 DFAGEAIN TS, ZOEPE ] HZOVETHD o~ v 2
BICHLTA 2 ) TEDBABHEILNEL DT, F—/ L2 DK, Flick
STHITIE > TN CEBLBEETHLOBEICEE L] (dulcius subtiliusque
poetati vulgariter sunt) FAELTHOoOLNTWDE, TO—HDOEEHIRZ,
HMWNICEEICEL BRI 2SI D EOFEE W@Méﬁérﬁﬁmﬁj
DEfIES > EB I ERBE LTS, 7Ty 2 UehB2AE TEFERKR] 3, T=x
S HEOLHFORBLMBERNGENZ LN E T EICXDFHNEKENLS
ZUDWKEELBEALZPICPTOIOEBICT S EXHIEL, BN ELT
DEPTERE X DERICERELbDETHC LRI L) OTH 5.

F—/=%FOREVHI XL, Bl BOITECHURHINSGD, £ TR
DADFHEAMBEDH VY  —F BN TT TICEB LUICBEDOEENES N
Wb, ZOEIIICF =/ ~NDERBEZODICHULTHT 7 vh v F 4 BERIZ
FERINTOHRODOBO UAHIRNITH S, IV > v VT 4 BIERDFA
B > EBEHITNEAYPDO—~ATH > L EREVBIBOVEEL PO T

1) “...nonnullos vulgaris excellentiam cognovisse sentimus.” (1,13, 4)
2) “viri prehonorati” (1, 13, 5)
3) Buck, 1965, pp. 151-152
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bbo BIRAVFEHED AT > VA VT 4 DFELOED LESTFOFED
ZLE2HFVE>TVWEDTH S, TR ELLHLLTE v FHEDRITH VY »
BT 4 OFEREPCPHETEIESLVDH > EbERBEELIANHEETD
3o 525 2 NICROBNEROBO T EABRENE, FTIC [H
HJ] © XXIV BETH VTR IDORICGENCFIRE#EZIEO T EE2FS 2
KLTEBYD, ZCRIBCDEEERDORAMTRL v FICL > TEEI LN EHE
MICHALEBXDOLDOTHUMEBEIOTTFEINTOADLLIZENT ST,
LY TFDDRELTAT s Vv VT 4 COBRRKBONTHEOEBLEDIC
B BEMABALNZDORBUAHRDIEENZI XS, UL ELITI2954E
DL YT OBIBTEH DB ORHZHEE UTRBICBRPELL XD ICHE
FToNbde Ve—/ +Fvs - XRo50 [EEDHE OBMickd, £vF
BRTTOBRICBINT 2 LICIEE0, EOOTHENBTORKEOHTH-/ch
T NA YT RBIR LOBEBRICES BN BHAIN T, BII-TEKE
B AT s vh v 7 0 DBRICIR, RAODTDOREBIBE~NOH L, XISk
H&EDBIEHEEYD EOM 72T ETHA Do &4V TIREFITKRIEB L, —1
WHEBERNTRISWIIRREBICASDEZDIRFEBENDEDZRZI P -7CDOTH
%o FRFICHER Z S bdic, BRFERLEE T I 0kb5, BRANICRERM
T, BEDPOSEE LU EERETIFHEPORBHAIT I EICKE, £
Licb & e NEIER S E, REBNESROHBICHEX Y2 FANE v F
BITRKFAH LT DR EDVZI XD 72— —X-FF—F41E0DIO
i) ORDEDBBL S EZTORPICH I bDEBBEINS, 2O O
I REZUWDFIOL v FICREBZAONBVEDIRBIZLEAEEROIBEHERIIIE
FAENDHRATH 700 TO—BHOREICIIEHENEE EOERICTIIRRE
LTEETHDUEDS, URNOBEHSHEETR L TRE~NDELZRE LA D &
T EEBEDLEBRWHEHAENDLIDTH B, BT s VA VF 4 MEVFITRDY %
vy b e olcDbE S LB Th -1 BB S,

I’ vegno ’l giorno a te ’'nfinite volte
e trovoti pensar troppo vilmente:

molto mi dol della gentil tua mente

4) ibid., p.153
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e d’assai tue vertu che ti son tolte.

Solevanti spiacer persone molte;
tuttor fuggivi 'annoiosa gente;
di me parlavi si coralemente,

che tutte le tue rime avie ricolte.

Or non ardisco, per la vil tua vita,
far mostramento che tu’ dir mi piaccia,

né 'n guisa vegno a te, che tu mi veggi.

Se ’l presente sonetto spesso leggi,
lo spirito noioso che ti caccia
si partira da P'anima invilita.

(Poeti del Duecento II)

THIMAEEESLDREDS STk,
BT -oDPDEXAATOAETIERROD,
HOEDGHE N, dNELoRMIT
WEECIC, Zhdsbi LIKZEL BTN,

ERBREEROLICION
RYRERFZODEES TS DIE -1
DILDEREBEZETOBDODLHICE->TL I
PEroEOFREMARYIC LI ~bDT,

W UDBWEDEFELZBIC LIS S - TIZ
BEOFNFERELBRKICOHITZICHE ST,
EAFRTHEELTDHTDAN,

ZDVxy FELVDEZLEDIESIE
EAEEDNTTWAER -0 EEXYD
WL UDBNWEDBLSLHEELCEKLAED

LDV Ay PCE>THT s A VY F 43, DOTCTREEHNT MIERLEHRO
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Utz £ v ohs, TREBHEEB| CFEERDIIEEADTCITD, 74—% - F
F—F4DCEE THSREG | EXEBLACDTEZEEZRLEDTH S, »»
Ofmaﬁwmémﬁ%%frbﬁb@%ﬁ¢€%@%@@;oc - TN
fol i, LWERHEBOL LICREBEO PO THEERTOH D [FEHEK]
OHEP LA TREENEADE LTINS, 50X ¥ 7T DOFEIIBHEICH L
L7dbDERWVWAK D, 2O LA T » v v T 4 OREOFENESTZTK %0
TopEl o XX X HTRT ) —F 2 RBF v 5FOBRFED [Ri] (‘travia-
mento’) ZWET B, FNRD xS ECOBBICHEBDTHSS . 13004
CEEHBAROREBATELTZ 4 LY 21HDd » & b FHETTERRZ BRI
MESNBED, BT s WhH VT4 BZFDIED—ATH-7. DPRITETDERK
BERTCHRERRT 3. TOEXL VY FTIITOREDERIC OV T N, HRD
CEBMLIDBERRBE vV FOELELEBRTEIHDA Lo, THITHKES
SOBHIC ORICEEBNICRIN LT AVNGBCH chT s vy T o &8 VT
DHNIZIR T B EBBEEOBETRERBEREZIDD AP -7CTHH D
Uichi-T TBaESR] ORELRKIZ, ATV > VA VYT 43 TTIRTEA
T, ¥V FDOBEDEBIEELZFEETH >/, TR LT AT VA VYT 4
DIEERDIEITH > EBEBERNFO—DICHKAI SN, BT TLLVIEHEZE
3, 4E%tE U7 “donna mi prega” 73, E[4AED2E, 5F, 6FZEDV
HWEEEROEFDOH 2 v —7KiRE > FAINTIE, FIEDI2ET
SEPINFHNLLBD2H vy +—FDEFE LT, BRERLOBHTE &4
WICHINBICEEET>TVBE, ZOFROVBODLITHEREENZI KD,
CNRELEVYTFDF—/ « B+ R M TICHTIRER, 350CHEkRk
HTEELICSDTH>7cL K. F4bbhl, BUEH « MINEREBRZIZE A
EDRICEAFLULTENL_ADHFADODVIEIKIEBEWEHEHERED 7. £V 7
BHOENED S F —/ WHEEREZA WD, Rk IHBOFEHEM
ZOXLT, ENMMNERBEOERZEdICT AR EICLBEREDNS, £V T
I T 4L YV 2IRNT, F—/ BRI TICH->TIBHEROKE LB
BHEOKRELZEDLELHIVEDDINWITICEL T ZADHFADORKERTZCLE
LTEZD, WoZH2BREICK -7 ERBBEHOSRMBIEN, ZADHOIET

5) Marti, 1971, pp. 101 e sg.
6) Purg.,, XXX, 122-145
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PHOINTEEZL DY 3 v P DRENZOMOBELMEICHE->TVE. F
—/ MEVFOBKEFEUEHTERICHE S Nz0iF, 1303&E 0 5130640
HVETHY, brdE TMAEFSH) OBEINCBHIICH B, Lich-T
EVFOF—7 /T EAMBEBIEBREIT > vh v F 4 ~DELEIDBIRS
MICKERBDTH -7 ERBBRENZI LD BEFHITCBNTHY » v
NV T4 DAL, BTFLTWEDICHL, F—/ OFEESHNEDESAE X
DOIEFMINTOADRERTE v 7 OBRNEBESEIFERA LTS 2

SIEPB SRRV EREDLN S,

COXHINAMBEROERZBELTC, £ V73, BEOKHH IV IZEESR
LB BEREZ Y A0 —FFATE —ABCMAESH LIS ELTNET &8
bbb, TR8bHLE VFILE-TE, F—/ ZMET5CELRBEDHRXTH
CHEOHEBMZRET L EICENREOBNL D TH D, TTICHRNCD
EL HADFZLSE, FAaE 9B LTVEENSIFER, 25 LcEEE
EBOHOOLNUADRBICEDTHHEDZALNTHEAD £V T RYFIVTIRD
T4 —FERo—=2D/a=v 2y ) EHPBHEDPOSKS M) T4 970D
R EHBEL, N5 =AD doctores (BERE) 2T B KOHOFEELZIE L
EHERDBIDTH D, ZRFARVWITNOGZOERWAE L EERT LICHC
- T, fREOFHRME (dulcius) ZR U, TEMNICEZERFE (ubtilius) %
HOPDo £V TREBEXERDOLI S TN - BHNSERKOMEKE NS H
EEEFAL, NELLCBCOE#MIBWALIER VAR LL DY ERALCD
Th-7o

B VE [HE¥E] OEKE

1. THEHER] OHKEEN

FEZRBEONNVF—5 BRI Ay Ton/ NERBEE] ©
GRS, (42 7 OBAB xR | BB AMA [H55 < D55
DK % 7% bbJ&D%%mﬁbﬁbbﬂ%&mv BETHD. LLE Y TN
?Thﬂvr—5®%ﬁiﬂﬁbt®téiﬂ',mﬁﬁbbf%®$?ﬁﬁ

1) “ ..saltus et pascua ...Ytalie”(1,16,1)

2) “...perplexos frutices atque sentes... de silva” (I, 11,1)

3 L 12,6 [ExslALIA Y Y+ —FBOTHELE 5C&< BLHGOYF ) 7TEHEAD
OhSHbNIcE D TYF Y THRIELZEEZDHRET2EOE, b EbHBCHWT

BBELIAGRB LTI HDIENEDTHE] LH5H0575
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OB LA URBBINERORL-DTHS I TNEHLPICT S
CRE Y FOEDIA L) THEHEOXRANRED LS SEEDOSDTH 5 0%
REDDILENHHD K] THOLNBT ELXFIOHRENITHL, FO
HFNZHEETH S, EAINIHBEZRIWHETEZHKI 0, €025 [H#EF ]
NDOERBIEHOFECOAERLTEY, RENCELTBILA2 ) TDH
EWEKLL Y FORERBEDNTCODEBBEING XFDBMTIRITE R
MLToa 7 s —RIcEILTlenbhw b [BKEE] (canzoni in improperium)
DY+ YNVEETBFABOLDOPHRAOSNE. #ALT - T4 A VYT 14—
J @ Una fermana scopai, 3 5/ + ~NWHEFSD Enter lora del vesper
WEBFNICHI-B, Fo—0  « FNVHEDEFELISH VY 4 —3 Rosa fresca
aulentissima (1212 LA v FIIESITOFAZBIALTHSE) b ZOEDY v V
NVEETADDEARTINES . 2OMOAFIRERF»S LRHKFADWI
XU T FEORABEDLLVDAVEDILEDTHA D,

Wk vro THE¥]1 3, AROFEFOERELLIN, [ZOFEM
A2 Y TE) BENELEDOLMIE, BEAES IR ZAEDL LI T LN
BN LD TEE] OISR KBS INEOHEDRBN, &Y
FIK > TRITHEC RE] INTDPDOLIICHEREINTERLSLED S,
UL LEXDXHNCH T > THERTEE, BEALETNTOERICHELZMR
TEHDERNBEROERANAEDOLNEDTHS. TOBEKRTE V7O
THFE¥] 13, " HOAABEULLESWB 74— F - T—2 ] OFRETE
<, EELTEYOMBICLANLOEYMTHE LTI EBNLEL,

72 I3EEO e —<=FE DA, “Messure, quinto dici?”’ DWW T
HEMZES. He—<FHEIKR TREER] OEHENA LN, H. messore/
. messtri EWVIFIENH - Tclcd L v T, EHFEEZHZDPT -~ TEHKEE
EVERAEOIFERSTTENLTL, LELOULAET 7€ Y D -6-
DBHRETH-72DT, TNEERLTH, HEZOVRBEHFED TRREERE] =
MEBICHRBECEB LT -0- LT3 2L KLV FENBEEZBERLTIDOLFS
D EEPOSPSICEZBZITTFBIIESITH S,

R NVF—= % ZBORFIE L THF 5N TWS “domus nova, dominus

4) “...per le parti quasi tutte a le quali questa lingua si stende, peregrino, quasi mendican-
do, sono andato,...” (Conv. I, 3, 4)
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meus’ TH B, £V FICEINEH V7T —=+ Al TBONDIBEEEZ bIcRME—
OAFED LS b, § 2 THEBALENA L S0, 5 7 ¥ BEALNTOS .,
AV TOFVTF—=p NITT T 2EROEEICIYR—cimm LTt v
F—=+r AICHT ERAFERE -7 EBbhb. 2BV vi—=+ ADFFEE
5 OT HFERAD, MO42 )V TALBFBE-TEBD, BAKECHEVENSIZE
ZHTH Zs:o domus, dominus 3FNFNA ¥ Y TEDHEIE casa, signore
WCRIET BT NVAA v 7 IEHERERLTO SN, £y 7R OIS BHED
IO DENMCNTEE TS 7 ViR TREMLTVS] S0 ) S5
BICDICCDIEZRBAILDTHA D

MFEDEETHEH, HHYNT—=$ETIE, 37 VEDERD -s I, #
HOBICREFEINTHNEDOT, HHIZ, < domu, donnu DIZFTH
%o W% condaghi Wb TV 3 12 KRN S IBHEFIFEIC DT TD F v
F—=—+ O+ HEIEICIZ, cussa domun(zquesta casa), donnu Deﬁ(zsignore

9
Dio), donnu meu (=miosignore) W ->EBAOLNSE (WEEE LTI,
10
donnos (=signori), L7t -T BGT O=ZHADxd domus nova DE
2H 0 279, domu nova (#) 7 domus novas () OWIFh LTI NIT
ok, —F GT 0ZEBERE—HLTRIHEZEDH, dominus meus |3
donnus meus THIOLNICHREIETH S, TOINEZLSNHTEREL Y TD
YT —= 3 BICODWTORERD, BEOEOHEEZENL S 212E+H4 TR
78, BEgRICET s LT LlLE-cEnHcETHE, LL—HFT
12 THERRE ) XXII %, 8747 CH V57— = 3 AD Michele Zanche |z donno
(=signor) WO Y NVF— =¥ WO EF T TNWEETAEALBLEL vV TIT
BZOEEOHEB ~tbDEEDLNSE, E9AELE2THYNVF—=3f
S OB EERMICER LT, TOHER improperium DXFRICTLIcEND
WERICEEII B2 210,
5) 7“. ..soli sine proprio vulgari esse videntur, gramaticam tanquam simie homines imitan-
tes...”(1,11,7)
6) 7:&Z1E Dino Compagni & Intelligenza TIZIRO LD FHOHA LN S+ “lasciate andar
que’ Barbarini e Sardi” (116,2) “gente barbari e siresi e sardi” (263,9)
7) Carta sarda, Monaci, 19855, 28, 9-10
8) ibid., 2

9) Monaci, id., 108, 4, 44
10) Monaci, id., 102, 18
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2. VFIYVT - TF—-YTHEDES
EVFRYFITHEEOXHEZHFTR2ICINLT, V5 70oHIToRk

HFADE B BIRE PINSDESRDDOSHMOMEI 2B I NETDHS
1)
ER S D PVFYTOREELEAIEBZLTROIDT S ETEHLDTWN5B,

o THhiko#mH B DFF Al (terrigene mediocres) &5 RHFEICHLN S
mediocris &\ HJERGEIT THERERD, hEEOEEZ D] LW HHaEE
LDV ARNVEERTBIENDTELEL, XEREDODLVRXVESHERLTVWE XD
THbB. &V TIiEBIHERDOI4KDS poesia aulical B ZEFf | & poesia popolare
TR | ohiHichirEd 5 genere giullaresco T 3 Y/ WV—VED Y » v
WIKEBTEHDTHEENBIELEDTHA S, —RichitTiIHEDO L
NWVEEROBEED L BIEZOHSMMAM EDH N IZIIZITA S D DEE
BERAH -7l SNB. COWELTF =—1 - £ v h =DELI Contrasto
[HAER] BRBEINZOTH I, COBOYF Y TIREZ BIKOXREFCIRE
BELREV] EWHEING, ZOHMAR IFHOMOU LIcRENREINE ]
(non sine quodam tempore profertur) (I, 12,6) ¢t THBEWNH, TDEH
AR TOZEL TH B,

Tragemi d’este focora, se t'este a bolontade [Z DZAMLSL UV IH L EL N,
BIEACZDOKDBHZEDIES ]

ZNEF 22— - Fheo—DRIVESE L’C{ﬁﬁzéz{i Rosa fresca aulen-
tissima LW SEHEAIESD THAH] O3FTHOFATHS. ZOFHFIT Vv
7Y VRS THBH, BI¥OFAH sdruccioli T 2184 (disiano, focora,
trabagliti) 82D T, F Vv FRCOEHEZILT Mo T 3] LIEHL
72DTHADe LPLZDORMBRE Y74 —=DEFTILI1C, FELOK
BEHEDZENEEZRBEL TR ELLBEOLNIE D, T/ este (=¢) LFEFE
ED este (FBRNERD DE—FAIDOS BIREINTVWE0S HoU] O
FSBICHZONBEDLD LN, T este BEEBIUYF Y TIC esti O

1) *“...vulgare sicilianum accipere volumus secundum quod prodit a terrigenis mediocribus,
ex ore quorum iudicium eliciendum videtur,” (I, 12, 6)

2) Mengaldo, 1979, 102-103, n. 6

3) Vat. lat. 3783

4) Rohlfs, 1956-1961, 1, p. 238

— 121 —



TIELfT&EDD, P 2AA—FAEBPICOABIN, BEERDOFICERIANS
NTWAETHS. —F, focora(=fuochi) %, tempus/tempora T D hif &5
BWEHET, FHDOA 2 )V TTRIESERL, PAA—FOXEFEICOHSDON
T3, BETRDEEASIC COEBRBEIN TS, &ZE focur,
focara (Terra d’Otrantf))) ; fokera (Velletxf)i) L, LrLcoEE TvyFY 7
Rl ODEZRBFICRE KL BoONTHWRODT, £VvFRIDOELFE
KEAHAIELIDTHAS ., a boluntate ({a bbolontate (AD VOLUNTATEM)
3FEEEHE D DV >bb D#EEFICHIET 5. ) vy ~—x0D [ERLL (Cro-
nica) WWCIRDXHIBFESBRHEING, TV TAEYF U T AR ["Quid
vis? EVE3ETBEE, ke boli? &0 ),

o T#HEHK o DsIHERIR, I TikANIZT &L incipit TREL,
BITHDFATH S, B, B2TEHESMNEREZEI - ALET, & LA
lingua aulica TEHIPNTHEMHSTH 572 COFTHBLWONIEFEE VT
VT HEEAET T EICEMZ WIEHEFR 7880, FECOEED
LRICHI->THBEVFYTHED BEREFEN LTS L0, LA lingua
aulica \[CETHE VD ZDICENING, O TV F Y = VT 4 DIF
BoCE @ TBRERT ) SBCHSaEzA1 MO a5 —THY,
HENBERIEMNWERICE >TYF I TOAHBLTREIS BWEINICD
Do LWe LIc->TEREE UK TEZER ! & THERE ] O ZEHIEFI
INZDTH5b. COFORER, B MHMae] T, 7oy > v 20D/82
SMCHLNBETEL, BZ 5L BREBEEATHEERLE NS LETHS
Do [EHE] BEBRLIDD LRICKRELSS L LT, TOUTE2HLDMEEIC
BRI RADICZ DD ERINCFHECENLEST, FEOHER
HIHERTODTHS. £ v7id TaEsFwm) OoF 1%, 11ETe—<AL
TNVTANE ARV - P ADHEZEZ KT BHIDITA R 5 DIEICIEEFF Una
fermana scopai ZB|H LUTWABD, Fx2—0 - - FWHEDFD DRI
y, AED/uFr—%2hRo-o7 [HMEF] OV » Y WVIKET 3EWERDOTH
%,

5) Tagliavini, 1949 (19644), p. 203

6) Oswald Holder-Egger, 358, 20

7> Monteverdi, 1954

8) ibid.
9) Monteverdi, 1971
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FVvFRYFIVTHERXCOVT, T7— UV TDODHEDODKKRIIK S, bbb
Fh (DEEXDOBCEESHOET S, bbEAOHFICMATT —=
A e AT E BT BERE DBRICY > TZ 518 80TH AL & TH
BIRECEE, FYTFOVSIT 7= T, YT VY 2 —FEXEFICH S
R4 2 ) TAEBICHIBE NS ATHB. CHEMEDKEDEHSHRE
WHEBEZIENA, Yt - JbE DA 2 ) TADD W TR, EEFEEH
BHE—Db DL BB TEESD -7 C EbMONT NG, TF— ) TOFE
FlEROUEHOHETH

Bolzera che chiangesse lo quatraro

[Z20BORBMFIFIVICED LIZES 53]

bolzera (B BEX; GT BATII volzera) 135 7 VEDEEERERT 15
R LT, ¥ F Y TIROBEIC SR OBHE 5 bN T B, chian-
gesse (=piangesse) LA OSN3 PL>kj 13, 4HTOEHHAS KL A/ L
T3 (v v b chiangetzse), Hhs—7TY7 chiancergs o *quadrarius (AT -
7o, T718bb [ B-L0b L) BROE) »5SRAE Ui quatraro (=ragazzo)
bF/EA 2 ) TILER G2 AHE TS (W5 —7 Y7 quatraru [BIR],
7Y VT4 ¥ quatraru[ 55 LD L7cEHE], a3+ VY > quatrers [%ﬁ% o

2V —TRCOAMASERRFO—EHTH S LML TNED, TDHEEHFIZH
ELT IRADBEVWERER] & THERT 7€+ 1 (4, 17, 3) A TAH
BORMBHIIHE D K b3 [HR) KBRFEOIRTH - EBbh b,

3. PRAA—-—FHEOESE
FYv7TR—MEREADINRAA—FOFALLLOEEE TEEHLSDTIRE
<, AW bD ] EHHLIcDL, PRA—F FSORAOBIHICES. C
ORAIOSF 2B LTSI municipalia 1ARETE VY FOHODFI &
CCEBNSZHABITINBEITHHAD . F VT IRITHBICrRA—-FFEIC

10) “Apuli quoque vel sui acerbitate vel finitimorum suorum contiguitate, qui Romani et
Marchiani sunt, turpiter barbarizant;” (1,12, 7)

11) Enciclopedia dantesca, Apulia, 1,337-338

12) Mengaldo, 1979, pp. 104-5, n. 5

13) Rohlfs, 1956-61, v. L. p. 137

14) Rohifs, 1977, p. 163

15) ibid.,p. 563
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BFELL, PRAA—FOREREHTORKLZICODVTHENEROAE ST T3,
ZDX WA v 51T "Locuntur Florentini et dicunt:...Pisani...,, I, 13, 2)

EWVDLIICHNBE L TN D, XD dicunt % ESERTZ20BBETH 5,
Zh dire 3, LIE UL “rimare” GHET 2) OBETHEHLLNDHDT,

CZTHZDEKR T ODhbiicbT 5L, ITIBIAINZEXDIELITIRFF
D—HIHHELFENDBHTELICINE, =) —ITBZDXHICHERIT DKL,

* Y H I EIT locuntur et dicuntur &i, EELSCLIELIREASILS verba
dicendi o [7(: &JCT%ﬁmtﬁéo§¢74v77lﬁ§®im&bf
ROBDBHTF o5,

Manichiamo, introque che noi non facciamo altro.

CODOXITZ, BB ENE AL INTUW T manicare & introque H35-< %
NTH5B, 13HELSHKEIChbzD, 4420 714LEFED manicare ({B LH,
1 AMMBEEL manuco) B man(d)ucarz i, DOBICERICIL - I2AKRD
7mwm%&%ﬁ¢5C&mﬁéﬁ,@&Aeomm7ﬁyxﬁﬁ@mm@ﬁ;
DOHEPBFEDIOFENE AL INT W, manicare & manducare (%, [BLE
Rl OFAICHBDODIFATEBINAEEZATH -7z (Folcacchiero de’ Folcac-
chieri: né bono non mi sa lo manicare, Monaci, 55,23; Rustico Filippi,
Folgore H). FYvTREDEETIEEAEDRIC mangiare = HHINTWV 5

, gk TEEEZ= ] i1 4] ("de li angeli si manuca,, LL7)THIRE] 12
# (“come’l pan per fame si manduca”, XXXII, 127; “voglia/di manicar”,
XXXIII, 59-60) T==%%] 1c 1 # (la morte, che ogni senso/co li denti d’Amor
gid mi manduca) BH X5, —J) introque (introcque) [3EIE5H & L TIiE,
“fra tempo”’, “nel tempo” DOET, #hidn & LT3 “introque che (mentre)”
DETHHEVONDE. TITREETHS. ZOHED THERE] t—EdHod
#1% (si mi parlava, e andavano introcque, XX, 130) OT, # v 7DEH»
L7cREBERE S, £NEZH e MEETR) ORBERNTILILRHED
Kb HELTHB. LPLEDE, 4BETHHEICHEIN TS &L, THH

1) Mengaido, 1979, p. 108, n. 6

2) & &b Manducus DX HIC [HTESLDEMT | ¢ SicEEA > (Migliorini, 1960,
p.33) BRI,

3) Migliorini, op. cit., pp.171-172

— 124 —



Bl oBAIKR, kD F—< kS UTERNC—BRTROE LB, B S

DTHY, ZOBERTE VFBFEEBMLUICEVIEHR I ST, 20D

AXTRABEBODICORIBTHECEICERTNETH B, £V 73 THER

M) OBBICE->T7 4LV Y 2 FEEBELES>ELILDTHSH., = —

TEREFY 4 F4ADERBIC U > TZ DX % doppio settenario 3°73HH 7T

LB YRS VORRFEABLTOHED, AV FRBEEEERFLTV S,
EHHEOXHIRDOT EL THo

Bene andonno li fatti de Fiorensa per Pisa.

(74 LYY = DHEBREFICRIFHET -70)

GT BEARTIE fatti 8 fanti (EL) E18-TED, =V —T3HREEZHRH
wago%T%EA%@ﬁwﬁwﬁémmo@,74vvvxﬁéméﬁﬁ
LTBD, £y 7 BBEOEETIORAEZ 1 DA S BTV S (terminonno,
FRE ] XXVIIL 105) 25, LR EH=ry hDOFEDOEMTH >/, 13
HEOFEE CREF =Ly A7 4 L VY = & BB - SLEICERLIC T -
Tt THEDT 4 L vy« FE~DRBENH NG, Fiorensa 1 B
5 z>8s Y=Ly h FE0OEEBO—D2THb. 4H -onno (T, 74 LV
Y = DRBTHEICA SN S (andonno, trovonno) I TRIEL, 73
—t, PRAMMT, YIF, TLYV %, TIWNREBREFEAENAA—F4
SICH A D BT B

Wy N HFEOXFNIRDEDTH 5.

Fo voto a Dio ke in grassara eie lo comuno de Lucca

(ZRF -7 Wy HDIHTIRESPZZHAL»)o

CEILHRBB BN ZHERICXHTH S, grassara 1Z, TOHUSNDER
FIGE#LAS Y & 7808, grascia (—grassa) BRI ONB T EBHEETH
D, TEE»Z] [EX] ZBERITZCERREIEBEBETOTHAS. LI
HIRBBEXDENTHEERICLLTHS, BED comune T3 5

4) Marigo, 1956, p. 113
5) Schiaffini, 1954, p. XXVII
6) Rohlfs, 1966, §568
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comuno DL, P RA—-FLBBICAHLN, 74 VyY2HFECHRHBINS
(Latini, Tesoretto, v.169), IEHE® “&” Tt LT epentesi OH 5 ete &I
STEBRRICHEREZD oD LTS, BED Fo wito aDio (=Giuraddio
PR, YaxvaTHESOHBIE LTI A IS per le plaghe di
Dio (%1 2} DECHAFT=FHNATT) ICHEOXPHT FHETSVED L
BB EAENAT 43 -7 4 ) v €15 E TR DAL BIIFAT
DOhH—HBHOERHO—DTHb. BROF v h v Fa, ¥y v F 4 BERBRE
HEINE. NEBODPICORBTHED improperium % | ZFRE L7
Ve v WEEEIEEEDTHS, HEZARETF v TvYal)Z—YODIE
EEZONBEY Ay PCTEBORBTINAL—FTDELNETHrOINDELER
1 UTc improperium BAHLNB D, L OBUSEABDEI L H>CBEbNEDT
BIALTAL I

“Pelle chiabelle di Dio, no ci arvai,

Poi che feruto hai 'omo di Roma”

“I’ son da Lucca”. “Che’ ddi’ che* ffarai?”

“Che porto cosse a vender una soma’.

“Doi te gaitivo, u’ ddi, che te 'nde vai?”
“Entro ’gn-Arezzo a vender queste poma’.
“Quest’ ascina comprai da’barlettai

entro 'n Pistoia, e fei tonder la chioma’.

“De’ che’tti dea ’l malan, fi’ de la putta,
ch’a Firenza n’ha, sérique a danaio,

ed ancor piu e’ giungnet’ u' mellone”.

“A le guagnele, carich’ el somaio,
e porta a Siena a vender chéste frutta,

si fuoron colte di buona stagione”.

(Poeti del Duecento, II)

7 1,156
8) “Io fo ben boto a Dio” (Sonetti burleschi e realistici, 1920, I, p. 10)
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To—=BA2E>F B8R0

CINBRNWAZ, SRk,

ThbLizvy A AT Ma%ELLD - TIHEK]
(HEO STV EF +52H D THEHES

[ROIFHD, TIhLEIAFE->TLED X
TPy 4IC&, TOLKEHDFTEDIC]
fblLizcouxEZHEOR-7, EX M4 TOWMEN»S,
B2THIDNAHBEET NI,

(EEARD, {ZTbRS X,
T4 b vy Us—XHBEOVENL-»TE L,
HRo—fEébB8xJice 2T

[RSIFHD, oNTEALL,
CDLEEHDOR YT FICHE ->T>THdIT -7
HKAMEDODANT AL BAKL T,

Pelle chiabelle di Dio [+ Y X 'O [+FRD] 7F LI TLIE, =22V
4 7 HE®D Per le plaghe di Dio (I, 14, 6) 2 EZ X ¥ 20— FZDHEE
BEVELLTHE. EEBIBHD entron 2@ b SRTHAED, Z0D
HBbO—Dentro'gn-Arezzo [CIZ MA A —F FECRETNTRONOEFEFLOE
RBHONDB ascina [FHBYIS vy HHETHY, cheste I, & v 7 h5|
A2y FEa0XPR 8H2TEL Y FHECHELRETHD, a le
guagnele {3, 7 5 VT —LICHBH, T4 LYY = O TS - - RIHE
ThHbo per i Vangeli [BEDFERICHITT) DRFE-KETHBH, v
< VEDOEET va- S gua- CEHILLICEDTH S,

Y F HEDXHI:
Onche renegata avess’io Siena. Ch’ee chesto?

(BN —ETHYIFERETOICH, EFNWL7ADI D]

onche (=unque) L U chesto (=questo) ITALNB LD ICERIABLT

9) Contini, 1960, 1I, p. 416
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10

—HOEIFICH S b d KW>k OHBEHARI, HvrFHEORHMTDH 5.
X X|CBIF U7 Pelle chiabelle di Dio @ cheste frutta (13/7) &% O —1{f
THb. BEEXKD avessio iz LT G BEARIT avesse io DIZERL TS,
ErkaEs 1 AMBEE O -ssi gt LT -sse D EZRTEREIL 13
§T@74vyvlf%%@f%aﬁlVI%f@cmﬁwéﬁﬁ%bfxb,
AR E CRIES B, ce bEIv T+ HEDKTHS.

T Loy x HEDIH:
Vuo, tu venire ovelle? [ X Z FitEBF 2 13RO Q |

ZOXHRFEHHEEE D oDOITENZ, ovelle OATHB. TD ovelle
(lat. UBI VELLES) {3, BEOT v v Y HE T wuvelle, duvelle FEDTITH
NTH3, BEFFOHEIG +VELLES O, PAA—FEE (2vb—F, TUL
vy =FF 44 —n0) LEICWHBUEDL LWWBALNS. —Jf QUOD
VELLES (=qualunque cosa tu voglia) »5JRHA: L7z covelle (& L < 12
cavelle) %ﬁé;{)i, YIFEU VT YTOEFEICREINS . BEWRIE, ],
HTEXICBTF S nulla THYD, ROPICASNDITEL THS, “lomi, cor
s'allegra di covelle” (- v 2 -7 vV 3 )T —Y, Vi 27 i“

CRLEBEOXHIEZA Y H N EDEED LS ICHO—H & 2575 %
NN E LTS, FENEZRDOLBLSTHAEDRBHDLS 0iElb Lo MHHE
R OFEADIERAZTHE I, EICHED improperium 57— =2 &3 7
Ve VIVOAWERBEEIEZICELZ ZERUEDEENLSBIHLNLTHAD .
LM THE v FREENICINSDOXHEFED improperium O HFJ T
L, TEBRUEEBE] OBEZN -2 IIE270DICZDs] &0 THREL
THW/IIKHERLSNDTH 5.

10) Castellani, 1952, p. 45

11) tbid., p. 156

12) ibid., p. 158-9

13) Rohlfs, 1966, 502; 913

14) Sonetti Burleschi, 1920, I, p. 76
15) Mengaldo, 1979, pp. 110-111
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B b bhiC

PiEoimkZ8 LT MaETHR] OBNEIERR T TIPS MCIN/TCEE
5. mEOERICE O TIIHMAN LR OBEREDOF A BEICHEE LIS
5B VFR—FTED LEXNFENERERBEOH LVEERL T OFEEICHE
DIAATHS, ZNR 7Y » Y 2DFPS [EHFEKR] ~EZFHBNLTH
STHEDP UWEHRZ D OXFEDOREDORINPICHE DO D AHAZEE XD
ETRHAATHE, COFEESI, hos v 7 OIESR ERERICH CDEIERE
BHOBREZHL, ThZ2BHENCEE LS A TXEEORERNLD S bicHEE
MEST LI ETEIRBORKKRICO WRINT, LhEbFS5N/cboiciZriz
58 THULIBEADLS COEFEERRANBETROE, HRLLE LHERE
SNTELZOEEONBTEIFELREOREAD, BMICRENRLODTH
ST EBBBINE Y. BT BRICLILDF FVEDREL, EELELDT IH
Al kst LeEd, CoFEEIARPICREIN T BE] T80T
HADDH -7 THCER] OREORKAICIENIES ., LMArLIDEER
COIEGE DS - 1E 6 FERY - BIEWHBIEHM O E T 5 L EEKET, L
ALY T OMAMEL, FEEE UICBEHENEED S & ICH DO DBEKR A EE
LT 2H0MNREID S BICRDLNDENEZEERE LT S,

X ® B #
TRICBAETHAM - Bk« 5IALITRD A WEFRT 5o

I [asEFRd fuk
a Jg # (FF2 M)
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XI Roma Messure, quinto dici?
Ancona Chignamente state siate
Spoleto Una fermana scopai da Cascidli cita cita
se’'n gia’n grande aina
Milano, Bergamo Enter 'ora del vesper, ci6¢ fu del mes
d’ochiover
Aquileia, Istria Ces fas-tu?
Casentino, Fratta
Sardegna domus nova, dominus meus
XI1I Sicilia Tragemi d’este focora, se t’este a bolontate
(terrigene)
Apulia Bolzera che chiangesse lo quatraro
(terrigene)
XIII | Toscana:
Firenze Mgﬁ]i:)hiamo, introque che noi non facciamo
Pisa Bene andonno li fatti de Fiorensa per Pisa
Lucca Fo voto a Dio ke in grassara eie lo comuno
de Lucca
Siena Onche renegata avess’io Siena. Ch’ee chesto?
Arezzo Vuo’tu venire ovelle?
Perugia, Orvieto, Viter-
bo, Civita-castellana
Genova z
XIV | Romagna: deusci
Forli oclo meo
Faenza corada mea
Brescia, Verona,
Vicenza magara
Padova mercd, bonté
Treviso nof, vif
Venezia Per le pleghe di Dio tu no verras
XV | Bologna
Imola lenitas mollities

Ferrara, Modena

(Mantova, Cremona
Brescia, Verona)

Reggio
Parma
Trento
Torino
Alessandria

garrulitas

monto
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B _ = A & divertere
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Anchor che Paigua per lo foco lassi (Guido delle Colonne) +
Amor, che lungiamente m’hai menato (Cielo d’Alcamo)
Madonna, dir vi voglio (Giacomo da Lentini)
Per fino amore vo sl letamente (Rinaldo d’Aquino)
Guittone, Bonagiunta, Gallo,
Mino Mocato, Brunetto
Cavalcanti, Lapo, Dante, Cino +
Tommaso da Faenza +
Ugolino Bucciola
Aldobrandino -+
Madonna 'l fino amore ch’io vi porto Guinizzelli +
Donna, lo fermo core Ghislieri
Lo meo lontano gire Fabruzzo
Pitt non attendo il tuo soccorso, Amore Onesto da Bologna
Sordello +
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FOAN & E1% B/ I % SIRSAE | sIREREK
Aldobrandino dei Mezzabati XIv, 7 1
Bonagiunta Orbicciani XIII, 1 o lww
Brunetto Latini XIIL 1 1
Castra fiorentino X1, 4 1 1
(Cielo d’Alcamo) XII, 6 B 1 1
Cino da Pistoia X, 2 ms N
XIIL, 4 ,
XVII, 3 VL 6 6 3
Dante X, 2 11, 8
XII, 4 | V,4*
XVII, 3 VL, 6
1IVI, 8**
X’ 2-!-**
X1, 5;7*%; 8
XII, 3**; 8
XIIL, 2%+ 13 15 9
Fabruzzo de’Lambertazzi XV, 6* | XIIL 6* 2 1
Gallo pisano A X1, 1 1
(Giacomo da Lentini) XII, 8 1 1
Gotto mantovano XII11, ;571 S 1
Guido Cavalcanti XIII, 4 VL 6
XII, 3%; 8* 4 2
Guido delle Colonne XII, 2* vV, 4*
XII, 2%** VI, 6** 4 2
Guido Ghislieri XV, 6* XII, 6*
Guido Guinizzelli 1X, 3* vV, 4*
XV, 6 VI, 6
| xms 5 :
Guittone d’Arezzo X1II, 1 VI, 8 2
Lapo Gianni XIi, 4
Mino Mocato XIII, 1 B N
Onesto bolognese XV, 6 7 O 1 1
Rinaldo d’Aquino XII, 8 v, 4 2 2
Sordello da Goito 1 XV, 2 1 "
Tommaso da Faenza X1V, 3 1
Ugolino Bucciola X1V, 3 o 1
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